



































long 2U0
C 1l Kare duwungu
C 2 Glrawa besel
C 3 Munit bia:tbi
C 4 Bemal huyaw
C 5 Sihan €%ra
C 6 Gumalu elak
C T Isebe €?%ru
C 8 Amele ela?
C9 Bau 7€%¢ra
C1l0 Panim €?€lu
Cll Rapting wvail
Cl2 Wamas wouta
Cl3 Samosa vougu
Cl4 Murupi wau
Cl5 Saruga tari:hu
Cl6 Nake tarih
Cl7 Mosimo wau
C18 Garus voi?
C19 Yoidik kabai
C20 Rempi wei? nana
C21 Bagupil gurup(me)
C22 Silopi durug
C23 Utu duru:g
C24 Mawan duru:g
C25 Baimak wara
C26 Matepi durug
C27 Gal durug
C28 Garuh ila:p
C29 Kamba welaf
PO: lawas, mapalap(au)

c1l

Cc?2
C3
cu
C5
C6
C7
c8
Cc9
Cl0

Cll
C12
C13
Cl4
C15
Cl6
C17
C18
C19
C20
c21
c22
ce3
c24
Cc25
C26
c27
c28
C29

short 241

utupa

oto?

kotin, enig
hogu

kotin

kofiu

bafu

kohi?

kofi, tutu
gohi

tutu

tu:

atuku

utu

utu

tutu

tu

tu:

duini?
tutu

tutu
tutapa:g
omAtu

tu:

kofi, pahu
tutu

tutu

susu, suba:p
kutuf
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Cc1l

ce
Cc3
Cu4
C5
c6
cT
c8
C9
Cl0

Cll
Cl2
C13
Cl4
C15
C16
C17
C18
C19
C20
c21
ce22
Cc23
cal
C25
c26
c27
c28
C29

many  2U2
Kare ipengu

Girawa SOSop
Munit Aru
Bemal asiuw
Sihan Aro?p ?in
Gumalu kenebe

Isebe kurum
Amele matl
Bau mati?a

Panim kulum

Rapting agen

Wamas kageni, waglde
Samosa kageni

Murupi agen

Saruga ageni

Nake agen
Mosimo kagen
Garus aubusa?

Yoidik na?pa
Rempi ela?

Bagupi agen
Silopi amona
Utu kwait
Mawan kwait

Baimak kene:bi
Matepl pait
Gal kurum
Garuh kurum
Kamba kurum

Cc1l

Cc?2
€3
cl
C5
c6
Cc7
c8
C9
C10

Cll
C12
C13
Cl14
C15
Cl16
C17
C18
C19
C20
c21
c22
c23
ca4
Cc25
c26
ca7
c28
C29

few 243

angandi

?arau?
to:t
ipal
tunu?
ote?at
ganifadi
leis
kanlf
ganif

fuga
foga
asaka
paha
€gore
vate
foga
huga:
fo:g
hogu?
wate
€go:
osagosag
olloile

oiroil

lau
laulau

laus



new 244
C 1l Kare gasigi
C 2 Girawa awAu
C 3 Munit era?
C 4 Bemal awaw
C 5 Sihan Era?
C 6 Gumalu grau
C 7 Isebe faun
C 8 Amele haun
C9 Bau biide
C10 Panim faun, eyeba
Cll Rapting zu:ro
Cl2 Wamas vouva, kauta
Cl3 Samosa vuga, kaugu
Cl4 Murupi ofua
Cl5 Saruga azequ, zoi
Cl6 Nake yara, auwe
Cl7 Mosimo kauta
C18 Garus aze?
Cl9 Yoidik awe?
C20 Rempi awe?
C21 Bagupi yYAra
C22 Silopi zor, €roug
C23 Utu €zog
C24 Mawan yar, roug
C25 Baimak yoimay
C26 Matepi yor
C27 Gal fau
C28 Garuh bou
C29 Kamba faug
PO: paqoRu

CcC1l

ce
Cc3
Cu4
C5
Cc6
c7
c8
C9
C10

Cll
Cl2
Cl13
Cl4
C15
Cl6
C17
C18
C19
C20
Cc21
c22
ce3
c24
c25
C26
ca7
c28
C29

old (of objects) 2Uu5

deweku

maten
bei eun
muz
si:ru
siz:r
welude
hiia
WErote

welude

matua

gedeme

gEreEme

girama

de:hu

ayag, faumeu
deu

hare

wagame, ahade?
wogame, beie?
amahoro, €yak
teun

egermala

deu, matuma
sir

iAng, varuma
aing

alauk

aing
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straight 250
C 1l Kare tubukin:ka
C 2 Girawa tu?u
C 3 Munit tugu
C4 Bemal tu:gi anaw
C 5 Sihan tutu
C 6 Gumalu tutu
c7 Isebe  tMutMuadi
C 8 Amele tutu?
C9 Bau tutuh
C10 Panim tutuadi
Cll Rapting  turuk
Cl2 Wamas mua
Cl3 Samosa varo
C14 Murupi ibua
Cl15 Saruga iva
C16 Nake turugu
C17 Mosimo tumtumu
C18 Garus dolpi
Cl19 Yoidik saka?
C20 Rempi tidog
C21 Bagupi atebahe, orovak
C22 Silopi pi eyom
C23 Utu feferal
C24 Mawan koror
C25 Baimak koror
C26 Matepi korof
C27 Gal koror
C28 Garuh sutgu
C29 Kamba mangu
PO: ntonu, dusu(k)

C1

C2
Cc3
Cu4
C5
Cc6
c7
c8
C9
C10

Cll
Cl2
C13
Cl14
C15
C16
C17
C18
C19
C20
c2l
c22
c23
c24
Cc25
C26
ca7
c28
C29

erooked 251

paroreba

apain-
eba-

i luanaw
okokeka
EpiEu
ogogeou
okoke
okoke

0gogeou

kamel i
paivata

na:mo

paiwata, epalagata

epilagupata
epep ai
karota
gagzh
kameri
kameri

epep tek
eyom

epinup
ewayep
epiep, oforeo
epip

eEpiep

meriak

piko



wetl" 252
C 1 Kare Zi wuma
C 2 Girawa
C 3 Munit baguAru
C 4 Bemal Enew
C 5 Sihan wa:mean
C 6 Gumalu dehuno
C 7 Isebe bahu
C 8 Amele wa?a
C9 Bau 1€ hu?ai
Cl10 Panim s€?eleu
Cll Rapting ze:ba
Cl2 Wanas Zi tau
Cl3 Samosa %i zaguru
Cl4 Murupi ze tameu
Cl5 Saruga botokia(n)-
C16 Nake fau
C17 Mosimo ¥e ta
C18 Garus luglug
Cl9 Yoidik Ze:7%pa
C20 Rempi bure?, sasara
C21 Bagupi fauro-, faume-
C22 Silopi de:ntek
Cc23 Utu z€:n
C24 Mawan 1eha
C25 Baimak deu
C26 Matepl leh
C27 Gal leh itu
C28 Garuh kabkab
C29 Kamba baurak
PO: (?) mada, suRu(q)

cC1l

C?2
c3
(o
C5
Cc6
c7
c8
Cc9
C10

Cll
Cl2
Cl13
C14
C15
Cl6
C17
C18
C19
C20
Cc2l
Cc22
ce3
c24
Cc25
c26
ca7
c28
C29

dry 253

gararama, aprakiama

ai-

guanar-

sagaw

kororean

gorote

me?eg mi-
Amiye-, sahawe-
sahawa

kakAngu

sA:ke
moAmau

mau, giagifu
mau, zagA
mau-

isiho-
sa:gu
ZA:gE
ZesA:ga
mA? sagen
isihe-
arara aum
arara(wa)
mau (kweia)
maupm -
moub

me:g

hadai Fum

meir-

ma(n)sa (of liquid)
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ripe 2U6
C1l Kare aba:ra
C 2 Girawa hore
C 3 Munit bi:ba
C 4 Bemal EpEW
C 5 Sihan bi:wa
C 6 Gumalu me?ek
C 7 Isebe bu
C 8 Amele pi:b
C9 Bau piu
C10 Panim bu:
Cll Rapting bela
Cl2 Wamas bele
Cl3 Samosa beru
Cl4 Murupi bela
C15 Saruga bA:ru
Cl6 Nake WAFU
C1l7 Mosimo bele
C18 Garus bela?
C19 Yoidik tagu?
C20 Rempi dou?
C21 Bagupi wAlu
C22 Silopi EpPAr
C23 Utu EPAr
C24 Mawan orep
C25 Baimak piu
C26 Matepi lepar
C27 Gal biu
C28 Garuh dau
C29 Kamba 1epme-
PO: (?) mada

cC1l

Cce
C3
Cu4
C5
Cc6
cT
c8
Cc9
Cl0

Cll
Cl2
Cl13
Cl4
C15
C16
C17
C18
C19
C20
c21
c22
Cc23

- C24

c25
C26
ca7
c28
C29

hungry 260

kinanga mai0

sou be-
b inkw-
we?u-
wena be-
wen be-
wEn-
wEn-
wen=

WEn-=

€nug mav-
kengua mau-
kenu mau-
inugu mau-
€nu mau-
inum u-
kenuga mau-
onuk mayo-
tenak mou-
€nug nul-
€nu mau-
€nu-

€enug po-
€nu nu-
€nug ru-
€nug po-
€nug pe-
wol ihir-

keri pe-

pitolo



this?® 261
C 1l Kare usu
C 2 Girawa €?i, ?0s
C 3 Munit €ne
C 4 Bemal €?a, e?am
C 5 Sihan €ne
C 6 Gumalu he?a
C 7 Isebe he
C 8 Amele Then
C9 Bau heba
Cl10 Panim he
Cll Rapting ere?
Cl2 Wamas €, bi:ta
C1l3 Samosa ha
Cl4 Murupi ta
Cl5 Saruga ¢
Cl6 Nake hera
Cl7 Mosimo ame
C18 Garus nina
Cl19 Yoidik YEn
C20 Rempi €n, O
C21 Bagupl  ene
C22 Silopi neEtu
C23 Utu ne
C24 Mawan €nEne
C25 Baimak ehe
C26 Matepi ai
C27 Gal be
C28 Garuh 1mu
C29 Kamba €ne
PO: (ae)ni

c1

c2
Cc3
cu4
C5
c6
cT7
c8
c9
C10

Cl1
C12
C13
Cl4
C15
C16
Cl7
C18
C19
C20
ca2l
c22
ca3
cal
Cc25
C26
ca7
c28
C29

that 262

yaisa

EnEs

kein, Atik

onu

aho
ohuen
ho
ho

aire
ba: ta

Zi hada

tie

mera
bata:(ta)
una

won

go

€gun

€tu

un€

auraya

hon
au
umu
huni

(ae)na
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who 263
C1l Kare ewama
C 2 Girawa ino?
C 3 Munit ine
C 4 Bemal i:n
C5 Sihan 1:n(e)
C 6 Gumalu i:n
C 7 Isebe i:ne
C 8 Amele in
C 9 Bau i:n
C10 Panim in
Cll Rapting wven
Cl2 Wamas WENE
Cl3 Samosa vane
Cl4 Murupi weEna
Cl15 Saruga vani
Cl6 Nake ven
C1l7 Mosimo WENE
C18 Garus VvEn
Cl9 Yoidik wan
C20 Renpi wEn
C21 Bagupi won
C22 Silopi VvEn
Cc23 Utu veni
C24 Mawan VENn
C25 Baimak VvEn
C26 Matepi vEN
C27 Gal wEn
C28 Garuh aun
C29 Kamba aun
PO: (n)sal

C1l

c2
€3
cu4
C5
c6
cT7
c8
Cc9
C10

Cll
Cl2
C13
Cl4
Cl5
C16
C17
C18
C19
C20
ca21
c22
ca3
c24
c25
C26
ca7
c28
C29

what 264

kAra

ebo
eri
ein
€ra
€ro
€re
e%¢cta
el?ai
ele

ale
kata
kal i
ate
ari
ari
kata
Em
ya?
ae?
Ari
ari
ari
VEru
ve?e
Ari
wEi
ari

ker

(n) sapa



where 265
C1l Kare dega
C 2 Girawa €rapa
C 3 Munit adi
C 4 Bemal Eru
C 5 Sihan a:ye, Aku
C 6 Gumalu
C 7 Isebe hagu, aye
C 8 Amele ai, ana
C9 Bau hag
C10 Panim ai
Cl11 Rapting are
Cl2 Wamas aramo
Cl3 Samosa AP
Cl4 Murupi Aragaya
C15 Saruga EwAra
Cl6 Nake are
C17 Mosimo romo
C18 Garus arek
Cl9 Yoidik adek
C20 Rempi de
C21 Bagupi ATE
C22 Silopi aripo
C23 Utu ori
C24 Mawan A:rE
C25 Baimak ate
C26 Matepi ArE
C27 Gal ATE
C28 Garuh adengu
C29 Kamba aran, arewa
PO: pai

c1

c2
Cc3
Ch4
C5
c6
c1
c8
Cc9
Cl0

Cll
C12
C13
Cl4
C15
C16
C17
C18
C19
C20
Cc2l
c22
ca3
c24
C25
€26
ca7
ca8
C29

how many 266

kagA:ruga

Erasebos
gAada
ei?eizab
kani:?ak
ganio
gAni
kAni?
kAni

gani

aregu?pa
katata
kaleva:ta
Atuguta
aruguta
arigoay
kareguta
gende?
ganim
gain

ari gotek
ariparipo
al ipok
Arera
ga:ni
hAni

gAnE
ganeu

gAne

pi(n)sa
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Cc1

ce2
€3
cl
C5
Cc6
cT
c8
C9
C10

Cl1
Cl2
C13
Cl4
C15
C16
C17
C18
C19
C20
c2l
c22
c23
ca4
Cc25
c26
cae7
c28
C29

morning

Girawa
Munit
Bemal
Sihan
Gumalu
Isebe
Amele
Bau
Panim

Rapting
Wamas
Samosa

Murupi

Nake
Mosimo
Garus
Yoidik
Rempi
Bagupi
Silopl
Utu
Mawan

Matepi
Gal
Garuh
Kamba

268a

sungaraAri

tApErA
tuer
uma S€u
€teu
eteu
€tu
?pasil
Ethow

€tu

Pluk
tumArege
tumoga
tumagura
vEneira
aburup
tumarege
iluk
a:lu?
alu?
weneil
pirari
priari
kwir
pi:r
pilari
wAra
abeFa

furua

c1l

ce2
C3
Cu4
C5
C6
cT
c8
C9
C10

Cll
Cl2
C13
Cl4
C15
C16
C17
C18
C19
C20
c21
Cc22
c23
c24
c25
c26
c27
c28
C29

day break  268b

anigiluma

amteinu
etai?e
ugaba
varainea
obatia
ohagia
oyake
ohako

ozagia

amisu
wanekilu
vanekiru
vanilu
vanairu
AVEIEM

wanekiru

wanilou
vanilen
ebilum
ewirum
evirum
abilia
abiride
evil-
abirei
absubum

kogowarak, kogowar



afternoon 270
C 1l Kare uru migi
C 2 Girawa warir, urfarir
C 3 Munit dei:wa se?, tuetue
C 4 Bemal umus ik
C5 Sihan deiwa
C 6 Gumalu dehipv
C 7 Isebe yehiu
C 8 Amele WESU
C9 Bau lehiu
C10 Panim yehiu
Cll Rapting uturak
Cl2 Wamas suhaba:g
Cl3 Samosa susava
Cl4 Murupi tutego
C15 Saruga totohu
Cl6 Nake tohu fa:g
Cl7 Mosimo suhaw g
C18 Garus tuwa:?
Cl9 Yoidik tu:ak
C20 Rempi tuag
C21 Bagupi dohu fag
C22 Silopi dohu
C23 Utu tohu
C24 Mawan dohu
C25 Baimak de:iv
C26 Matepi tohu
C27 Gal tue
C28 Garuh suve:b
C29 Kamba tuef
PO: Rapi

cC1l

c2
€3
(o'}
C5
cé6
c7
c8
€9
Cl0

Cll
C12
C13
Cl4
C15
C16
C17
C18
C19
c20
cal
ca2
c23
c24
Cc25
C26
ca7
c28
C29

night 271

anorima

pututu

gututu, gu:hume, tuwik

umaum
wiku
wimea
tumu:g
viti?
kakatu?ey
gafudia

tumag
tumahimou
dotaga, donou
utu heu

oto mA:gu
otu, gatitu
tuhmahmou
tiro:m
tokando

tard

otu seEm
tupAna

gvosom

abuia

kakatu, abuide
tupAna

esiel

suban

tupAn mane

(m) poni
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yesterday 275
C 1 Kare su€Ega
C 2 Girawa 7u?Am
C 3 Munit tua
C 4 Bemal u:m
C 5 Sihan u:m
C 6 Gumalu u:m
C 7 Isebe u:m
C 8 Amele um
C 9 Bau um
C10 Panim um
Cll Rapting tu:
Cl2 Wamas thu
C13 Samosa tu:
Cl4 Murupi tu
C15 Saruga tu
Cl6 Nake tumay
C17 Mosimo tu
C18 Garus tute
Cl19 Yoidik tuta
C20 Rempi tu:
C21 Bagupi tu
C22 Silopi tu
C23 Utu tu
C24 Mawan tu
C25 Baimak  t'u
C26 Matepi tu
C27 Gal tu
C28 Garuh sumay
C29 Kamba tume
PO: gana-noRa

qana-napi

C1l

ce2
€3
o
C5
Cc6
cT
c8
C9
C10

Cll
C12
C13
Cl14
C15
C16
C17
C18
C19
C20
oral
c22
ca3
c24
c25
c26
c217
c28
Cc29

tomorrow 278

kira

ariba, areb
tabed

tuaba

u?ba

ubau

ubuda
u?pata
ubota

ubuda

tuge?
kilu:
gilo
ilau
ilu
il
kilu
to:p
tia?
tuye?
ilu
i:r
i:r
dair
da:ir
il
lair
budi
kereb



day before yesterday 276

C 1l Kare tAa:gu

C 2 Girawa umAr?Aam, ?umara
C 3 Munit imat

C4 Bemal alin

C 5 Sihan €ren

C 6 Gumalu Eren

C T Isebe €ren

C 8 Amele elen, um vele
C9 Bau haun

C10 Panim elen

Cll Rapting tu ari

Cl2 Wamas toahe

Cl3 Samosa tagosi

Cl4 Murupi vi?ili

C15 Saruga will

Cl16 Nake ZA:tu

C17 Mosimo vili

C18 Garus umte

C19 Yoidik umta

C20 Rempi u:m

C21 Bagupi zautan

C22 Silopi dou

C23 Utu zou

C24 Mawan um

C25 Baimak €ren

26 Matepi lou

C27 Gal um

C28 Garuh la:sula:su
C29 Kamba ire

PO: qana-Ri(n)sa

c1

ce2
€3
Cu4
C5
Cc6
cT
c8
c9
C10

Cl1
C12
C13
Cl4
C15
C16
C17
C18
C19
C20
c21
c22
ca3
ca4
Cc25
C26
cae7
c28
C29

day after tomorrow 279

YAQU

omteina, orio
etepa

alinaba

efew

Ereu

eruadu

elete

elota

eluta

tuge ari
ya:hige
za:gosi
za7ata
zatAna

il za:tu

ilep to:p
iTa:p

ilep
sumahi, zautaAn
are

sipok

izl

rai:F
arine, haun
ir

budi la:su

erul
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before 277 afterwards 280
C 1 Kare igira C 1 asera
C 2 Girawa mater C?2
C 3 Munit bereude, bera:t C 3 esu, ganiwa
C 4 Bemal SES C 4 aises
C 5 Sihan wereud C5 si:bam, sibop
C 6 Gumalu bereu C6 esi?in
C 7 Isebe WEFE CT si:b
C 8 Amele vele C 8 esi hipna
C9 Bau velow C9 esi tuhoil
C10 Panim wele Cl0 sib, ubelu
Cll Rapting wogam Cll dumurge, nage
Cl2 Wamas gede Cl2 iwiwige
C13 Samosa gEre C13 mina:
Cl4 Murupi gera Cl4 sumura
C15 Saruga amumare C15 sumahigu
Cl16 Nake AmMA? Cl6 sumul, gi:wi
C17 Mosimo gere Cl7 sonomo
C18 Garus u?7umte C18 dumule
Cl19 Yoidik wagAamta Cl19 dum
C20 Rempi vagam C20 tum?e
C21 Bagupi amah C21 sumur
C22 Silopi WAru C22 koi
C23 Utu waru C23 are
C24 Mawan walu C24 ara:
C25 Balmak ilei C25 da:ri
C26 Matepi mAtu, wAru C26 sumur, gol
C27 Gal aun C27 sumur
C28 Garuh angau C28 boi
C29 Kamba algu C29 dimba

PO: muqa, nako PO: mudi, (n)taku



C1l

Cc2
€3
cu
C5
c6
(O
c8
C9
C10

Cl1
C12
C13
Cl4
C15
C16
C17
C18
C19
C20
cal
ca2
Cc23
c24
C25
C26
ca71
c28
C29

now 274

Girawa
Munit
Bemal
Sihan
Gumalu
Isebe
Amele
Bau
Panim

Rapting
Wamas
Samosa
Murupi

Nake
Mosimo
Garus
Yoidik
Rempi
Bagupi
Silopi
Utu
Mawan

Matepi
Gal
Garuh
Kamba

gi

durisa

arit

ulis

pi:ri, ba:ra
g€

ke

pila

pil, ?par

ba

gera?
geame
ge

ge

ge

gt

ge
genuk
gila
gliliat
ge

ke

ge

ge

ke

ke

ke
gehe
gei
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c1l

Cc2
C3
Cu
C5
Cc6
c7
c8
C9
C10

Cll
Cl2
C13
Cl4
C15
C16
C17
C18
C19
C20
c21
c22
c23
cal
c25
c26
ca7
c28
C29

15

there

Glrawa
Munit
Bemal
Sihan
Gumalu
Isebe
Amele
Bau
Panim

Rapting
Wamas
Samosa
Murupi

Nake
Mosimo

Yoidik
Renpi

Bagupi
Silopi

Mawan

Matepl
Gal
Garuh
Kamba

282

0gA:na

Aisen

einogo
ulibe

oi- kon
lewa?i

ahuna

ehuen, naha
ho?a, hokono

ahina

aire

wa

hoga

wa?aga

vege, Zeti
waig, Zapor
wa?a, wa’a
una?e

uga?

o?7ga, o7

yeti

deir

undaum, nendaum
reia -ai, au- nuga
onaiga

waur

au

au

uwa

Cc1l

c2
C3
Cu
C5
C6
Cc7
c38
C9
C10

Cll
C12
C13
Cl4
C15
C16
C17
C18
C19
C20
c21
Cc22
c23
cal
Cc25
C26
ca7
c28
C29

here 281

ei

?€opo
€nogor
e?a
ei-kon
heg

€na

eng, ihen
heg

hehan

ere, ie:
ame

haAna

€, A:m
€

€ra, €nu
se, ame
ne?ek
iga?
€gA, €7
€ng
ne(tu)
ne
e(ara)
€na

ai

€:

inag

Ewa

(ae)ni



near 287
C 1l Kare bigamba
C 2 Girawa siau opo
C 3 Minit duruk
C 4 Bemal wahugap
C 5 Sihan tunahur
C 6 Gumalu tunahuf
C 7 Isebe utubA:nu
C 8 Amele ono Abe, emenuk
C 9 Bau utuban, ona?be
Cl0 Panim anabe
Cll Rapting arag
Cl2 Wamas bi
Cl3 Samosa bigo
Cl4 Murupi bia
Cl15 Saruga biaga
Cl6 Nake gugir
C1l7 Mosimo bi
C18 Garus mutuk
C19 Yoidik ada
C20 Rempl o?pi
C21 Bagupi gugir
C22 Silopi turi
c23 Utu turi
Cc24 Mawan gura:
C25 Baimak thunamu, EWO
C26 Matepi €geg
C27 Gal OpA, EQEg
Cc28 Garuh guguit
C29 Kamba unaka
PO: tata

cl

ce
C3
Cu4
C5
Cc6
cT
c8
Cc9
Cl0

Cll
C12
C13
Cl4
C15
C16
C17
C18
C19
C20
Cc21
ce2
c23
c24
C25
C26
ca7
c28
C29

far 288

be:ndi

atApi

atig

pulig
u:rume, atah
erak, utpen
iben

ono?a

a?anAn

hiben

bata
bata:
gama
gAma
gomA:gu
bata:
bata:
bata:?
biha
bata, bea?
waura:g
une
epme
waiha:
utwaif
une
arog
loub

unaA

(n)sau
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quickly 289
C 1l Kare Aridi
C 2 Gilrawa urite
C 3 Munit gwA:dem
C 4 Bemal pigal(y)
C 5 Sithan mahu
C 6 Gumalu ure
C 7 Isebe birhe
C 8 Amele mahu?
C9 Bau painbe, ha?io
C10 Panim baimbe
Cll Rapting anik
Cl2 Wamas wahi
Cl13 Samosa vasie
Cl4 Murupi aniga
C15 Saruga amara
C16 Nake amar
C1l7 Mosimo wahie
C18 Garus kaile
C19 Yoidik we?pi
C20 Rempi pali
C21 Bagupi amAr
C22 Silopi ise
C23 Utu ise
C24 Mawan daru
C25 Baimak gulan
C26 Matepi arAm
C27 Gal pAsa
C28 Garuh bihiru
C29 Kamba ofer
PO: (?) wawe

c1l

ce2
c3
Ccu
C5
c6
cT
c8
Cc9
C10

Cl1
Cl12
C13
C14
C15
C16
C17
C18
C19
C20
c21
c22
c23
ca4
Cc25
ca6
ca7
c28
C29

slowly 290

emba

paUrAr
koiwat
suban, paita
kowait
pEibe
ebita
chena
epita
ebita

ma:sik
buta
buta
ofo
mina
seheger
buta
mesik
nana?
mAsi |
sehemer
maya:
moya
mahahAri
pivei
vio
pisa
boiboi, bibi

sinanaf



yes 291
C 1l Kare oya
C 2 Girawa o:, ho:
C 3 Munit io
C 4 Bemal yo, oa
C 5 Sihan ois
C 6 Gumalu yo
C 7 Isebe o:
C 8 Amele a, €se:
C9 Bau A
C10 Panim o:
Cll Rapting oa
Cl2 Wamas 7u?u
Cl13 Samosa oh
Cl4 Murupi amas€, €SE
C15 Saruga io
C16 Nake io
C17 Mosimo A:
C18 Garus a?
Cl19 Yoidik uo
C20 Rempi ag?
C21 Bagupl o
C22 Silopi Yo:
C23 Utu Yo
c24 Mawan yo
C25 Baimak o
C26 Matepi io
C27 Gal a:, o:
C28 Garuh a:, afi
C29 Kamba (13
PO: io

C1

ce2
C3
clh
C5
c6
cT
c8
C9
C10

Cll
Cl12
C13
Cl4
C15
C16
C17
C18
C19
C20
c21
c22
ce3
c24
Cc25
C26
ca7
c28
C29

no 292

ba
ta:mo
ta:m
be:?1
bitik
pE

pE
7pe
be

pi

pi

21

pi

pi

ira

pi

pi

pi

pi

pi

pitu:k

pi, kwituk
kwi (tuk)
pi

pi, kwitug
itu

ida

kawa

PO:

t(ia)ka(i)
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C1l

Cce
C3
o
C5
c6
c7
c8
C9
C10

Cll
Cl2
C13
C14
C15
C16
C17
C18
C19
C20
c21
c22
c23
c24
c25
C26
ca27
c28
C29

always
Kare

Girawa
Munit
Bemal
Sihan
Gumalu
Isebe
Amele
Bau
Panim

Rapting
Wamas
Samosa
Murupi
Saruga
Nake
Mosimo

Yoildik
Rempi
Bagupil
Silopi
Utu
Mawan
Baimak
Matepl
Gal
Garuh
Kamba

293

segAmba

ori

tugad

umkoskos musmur
gait

gitgit

kaidunum
kaitkait
kaitkait

gait

hanhan, €nug(ta)
bibi

enigi

tutura
hanahana
hanhan
bitabita
pusa?aup
wagAm wagAm
liuliu

hanhan

€web

gitu

Erere
kaitkait, asas
sansan, ahah
SANSAN

hanhan

sansan

Cc1l

C2
€3
Cu
C5
Cc6
Cc7
c8
C9
C10

Cll
Cl2
C13
Cl4
C15
C16
C17
C18
C19
C20
Cc21
c22
c23
c2h
C25
c26
ca7
c28
C29

ingide (the house)

abonga

ora
hu

hamon
famAn
famAn
hamol
faman

faman

houg
zAbo
zabo
gua
ogAga
OgAg
oge
y€lou?
u?g€
lalo?
ogag
ib, oveg
rip
ura
dA:zuru
ovog
OWAg
loub

?owa

285

nua



be 296
C 1l Kare nde-
C 2 Glrawa do-
C 3 Munit bir-
C 4 Bemal da-
C5 Sihan bide-
C 6 Gumalu ni-
C 7 Isebe ni-
C 8 Amele pili-
C9 Bau ni, pir-
C10 Panim bil-
Cll Rapting da-
Cl2 Wamas da-
C13 Samosa da-
Cl4 Murupi da-
C15 Saruga da-
Cl6 Nake da-
C17 Mosimo da-
C18 Garus da-
Cl19 Yoidik d -
C20 Rempl da-
C21 Bagupi da-
C22 Silopi ra-
Cc23 Utu da-
C24 Mawan da-
C25 Baimak ta-
C26 Matepl dan-
C27 Gal da-
C28 Garuh da-
C29 Kamba di-
PO: nopo (stay, dwell)

toko (stay, 8it, dwell)

tau

ete.

stay, land on)

C1

Cce
Cc3
(o
C5
c6
c7
c8
C9
C10

Cl1
C12
C13
C14
C15
C16
Cc17
C18
C19
C20
c2l
c22
c23
c24
Cc25
C26
ca7
c28
C29

sleep 297

ning-

nino-, apu-
ni-

amesme=-, gabu-
ni-

huni-

wahani-

ni, usni-
huni-

uhan-

nina-
nig-
nigu-
nigi
nag-
neEne-
nig-
nig-
nig-
neg-
nog-
nog-
nog-
nug-
unug-
nig-
nigi-
ni:-

usni-

121



122

C1l

Cce
C3
C4
C5
c6
cT
c8
Cc9
C10

Cll
Cl2
C13
Cl4
C15
C16
C17
C18
C19
C20
Cc21
c22
c23
c24
Cc25
c26
ca7
c28
C29

cough 301

Kare dagal-

Girawa atoru-

Mmnit tur kwe(?¢)-
Bemal daw u-

Sihan etore, de?uru be-
Gumalu te?ure-

Isebe otoli-
Amele otol e-
Bau gtare-
Panim otole-

Rapting dalu

Wamas daure-

Samosa dagure-, nosisi mura-
Murupi ziremu mer=-

Saruga dauru maro-

Nake nosibe-
Mosimo daur-
Garus dalu?-

Yoidik dalu?-
Rempi delu?-

Bagupi doro-
Silopi tere kwo-
Utu der-
Mawan kehua-
Baimak etare-
Matepi del-

Gal deur-

Garuh duifF-
Kamba daur-

Cc1l

Cce2
Cc3
Cu
C5
Cc6
c7
c8
C9
C10

Cll
Cl2
C13
Cl4
C15
C16
C17
C18
C19
C20
c21
c22
ce3
cal
C25
c26
c27
c28
C29

8it down

sigan-

naneda-
hovom-
hub-
bide-
bire-
bili
pili-
pir-
bil-

ana-
kin-

kin-

in-
inani-
yane-
kin-

an-, asu-
da-
aso?ne-
inane-
atira-
ati-
atida-
pafute-
ati-

ate-

ina-

di-

298



stand 299
C1l Kare towind(og) -
C 2 Girawa taira-, sir-
C 3 Munit ayem
C 4 Bemal ase-
C 5 Sihan tave-
C6 Gumalu  tMawe-
C T Isebe tawi-
C 8 Amele tabe-
C9 Bau thaw-
C10 Panim tawe-
Cll Rapting turug-
Cl2 Wamas bata-
Cl3 Samosa ataida-
Cl4 Murupi eme-, patau-
Cl15 Saruga atari-
Cl6 Nake ore-
C1l7 Mosimo pata-
18 Garus  tMiruk
Cl9 Yoidik se?ed -
C20 Rempi se?etu-
C21 Bagupi oreda-
C22 Silopi irera-
C23 Utu aiz-
C24 Mawan ainda-
C25 Baimak aye-
C26 Matepl ire-
C27 Gal irek-
C28 Garuh hib-
C29 Kamba sir
PO: tuqu(d)

c1

ce
C3
Cu4
C5
Cc6
c7
c8
Cc9
Cl0

Cll
Cl2
Cl13
Cl4
C15
C16
C17
C18
C19
C20
c21
ce2
c23
c24
c25
C26
ca27
c28
C29

stand up 300

korokair-

sira-
aye-
ase-
aye-
ay-
ayi-
ase-
ay-
ay-

(turug) ase-
tari kah-
tarikasu-
atere-
atare-
Atose-
talikah-
siru?-
se-

Se=
atali-
ay-

aiz-

aye-

aye-

ari-

ai-

ah-

as-

tuqu(d)

123
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die 302

C1 Kare mai-
C 2 Girawa mezo-
C 3 Munit zrume-
C4 Bemal nom-
C 5 Sihan arme-
C 6 Gumalu arme-
C 7 Isebe armi-
C 8 Amele Alme-
C9 Bau arme-
C10 Panim alme-
Cll Rapting mau-
Cl2 Wamas ma-
Cl3 Samosa ma-
Cl4 Murupi ma-
C15 Saruga ma=-
Cl16 Nake nau-
C17 Mosimo ma-
C18 Garus mayo-
C19 Yoidik muw-
C20 Rempi mo-
C21 Bagupil mau-
C22 Silopi nam-
C23 Utu nam-
C24 Mawan naum-
C25 Baimak naume-
C26 Matepl naum-
C27 Gal naue-
C28 Garuh biF-
C29 Kamba mous-
PO: mate

c1

Cc2
Cc3
Ch4
C5
Cc6
(4
c8
C9
C10

Cl1
C12
C13
Cl4
C15
C16
C17
C18
C19
C20
c21
c22
c23
cak
Cc25
C26
ca7
c28
C29

so-
fa-
ho=
fah-

wahe-, so-

sil-, do-, be-
so-
so-

SE-

se-

sau-
fil
do-
il-

sin-
sin-
bi-
vi=
bi-
bi-
ufi-

uri=

mai



go 304
C1l Kare wa-
C 2 Girawa poto-, mano-
C 3 Muit na-
C 4 Bemal wan-
C 5 Sihan nu-
C 6 Gumalu nu-
C 7 Isebe nu-
C 8 Amele nuw-
C 9 Bau nu, va-
C10 Panim nu-
Cll Rapting an-
Cl2 Wamas kug-
Cl3 Samosa kug-
Cl4 Murupi ug-
Cl15 Saruga ugu-
C16 Nake ogo-
Cl7 Mosimo kuga-
C18 Garus zi-, i-
C19 Yoidik wa-
C20 Rempl ib-
C21 Bagupil ugu-
C22 Silopi ugu-
C23 Utu ug-
C24 Mawan ug-
C25 Baimak uku-
C26 Matepi ug-
C27 Gal ugu-
C28 Garuh ug-
C29 Kamba ant-, wan-
PO: lako, pano

Q OO0 O o a
O 0o O\ & Ww N

C10

Cl1
Cl12
C13
Cl4
C15
C16
C17
C18
C19
C20
Cc21
c22
Cc23
c24
C25
C26
ca7
c28
C29

walk 310

wa-

arira-
uge ta-
aida(de)-
obe-

poe-

wa

poge=

ob-

obe-

an-
kug-

ivu-

ugu-
ogo-
kuga-
qu-

ib-

ib-
ugu-
ugu-
ug-
lar-
uku-
menal e-
1aF-
ug-

wei-
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go up 305
C1l Kare to-
C 2 Girawa tono-
C 3 Munit temuna-
C 4 Bemal si-
C 5 Sihan oisa te-
C6 Gumalu  tMe-
C 7 Isebe ti-
C 8 Amele tope-
C9 Bau tNe-
Cl10 Panim ahote-
Cll Rapting te-
Cl2 Wamas Jeitaga kug-
Cl3 Samosa auge kugu-
Cl4 Murupi aga ug-
Cl15 Saruga te-
Cl6 Nake te-
Cl7 Mosimo aute-
C18 Garus ti-
C19 Yoidik daot-
C20 Rempi te-
C21 Bagupi te-
C22 Silopi t-
C23 Utu t-
Cc24 Mawan te-
C25 Baimak te-
C26 Matepi te-
C27 Gal te-
C28 Garuh si-
C29 Kamba karant-
PO: (n) sake

cC1l

c2
c3
cl
€5
Cé6
cT
c8
Cc9
10

Cll
Cl2
Cl13
Cl4
C15
C16
Cl7
C18
C19
C20
c2l
c22
ce3
cal
C25
c26
ca7
c28
C29

go down 306

nob to-
nemu na-
no-

no-

no-

no-

no-

no-

no-

no-

arai no-, ono kug-
vanige kug-

na?ag ug-

no-

no-

vaning-

no-

no-

on-
no-
nu-

nu-

(n)sipo



Cc1l

CcC?2
C3
Ccu
C5
Cc6
Cc7
c8
Cc9
C10

Cll
Cl2
C13
C14
C15
C16
C17
C18
C19
C20
c21
c22
c23
c24
c25
C26
ca7
c28
C29

run 309

Girawa
Munit
Bemal
Sihan
Gumalu
Isebe
Amele
Bau
Panim

Rapting
Wamas
Samosa
Murupi

Nake
Mosimo
Garus
Yoidik
Rempi
Bagupi
Silopi
Utu
Mawan

Matepi
Gal
Garuh
Kamba

pumbawa-

urite-

guduguduim na-

gufguFe-
ku?ure-
gule-
guguli-
gugul-
gu?ur-

gugul-

batin-
batini kug-
ivu-
patini ug-
enure-
lalawa-
patina-
patin-
pali-
pali-
lalebe-
tar-

dar-

dAru ug-
kura-

dar-

gur-

guw

guko ant-

C1

Cce2
Cc3
Ch
C5
Cc6
c7
c8
Cc9
Cl0

Cll
Cl2
C13
Cl4
C15
C16
Cc17
c18
C19
C20
Cc21
c22
Cc23
c24
Cc25
c26
c27
c28
C29

fall (tree)

kabara-

urirmo-
kwete-
ku-

no-, nu-
beteh-
barati-
pahe-
fut-

abate-

asul-, abr-
ba-

mAvr-

ba?-, mawur-
tohonag-
pie-, togi-
ba-

aziw-

b3-

ab-, asine
toge-

ohor-

ohar-
ohunag-
ake-, bete-
mahule-
agi-

bi-

bi-

313

(?) sina

127
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fly (v) 315
C1l Kare merego-
C 2 Girawa puririr(u)-
C 3 Munit buri-
C 4 Bemal prure-
C 5 Sihan fuFufe-
C 6 Gumalu pirirate-
C 7 Isebe harurui-
C 8 Amele fulule
C9 Bau hafufe-
Cl10 Panim fulule-
Cll Rapting merel-
Cl2 Wamas talikaha- (?)
Cl13 Samosa bututu vo-
Cl4 Murupi biFiF we-
Cl15 Saruga biver-
Cl6 Nake
Cl7 Mosimo biriri kuga-
C18 Garus merel
C19 Yoidik mel-
C20 Rempi mel
C21 Bagupi pibera-
C22 Silopi ayom ug-
C23 Utu ug-
Cc24 Mawan puwuwu Er-
C25 Baimak phiriretu-
C26 Matepl buer-
C27 Gal buer-
C28 Garuh apaf-
C29 Kamba tal-
PO: Ropo

Cc1l

Cce2
C3
cu
C5
Cc6
cT7
c8
C9
Cl10

Cl1
Cl12
C13
Cl14
C15
C16
C17
C18
Cc19
C20
c21
c22
c23
c24
Cc25
C26
ca7
c28
C29

Jump 316

gaiwa-

bit?anir-, po?iru-
bitori-

silike-, kuane-
viride-

pitol e-

butali-

pusale-

bitoF-

butale-

fo?ay-

alufo-

arupo-

foye-

ohore-

oyEgo-

arufo-

s ikowe-
tafe-, telas-
tarai-, ared-
oyEwa-

angog-
angosin-
pite-

pitole-

bite-

pitie-

ol-

ol-



swell up (skin) 317

C 1l Kare omend-

C 2 Glrawa noro-

C 3 Munit ibe-

C 4 Bemad nel (g)

C 5 Sihan waru(we)-
C 6 Gumalu ifure-

C 7 Isebe titili-
C 8 Amele waluwi-
C9 Bau thazu-
Cl10 Panim ditil-
Cll Rapting ivir-, titil-
Cl2 Wamas ibid-
C13 Samosa ivir-

C14 Murupi marame-
C15 Saruga ivire-
C16 Nake ivire-
C1l7 Mosimo ibir-

C18 Garus ib~

Cl19 Yoidik tirt-

C20 Rempi titir-
C21 Bagupl  iwire-
C22 Silopi iw-

C23 Utu iwir-

C24 Mawan ibur-
C25 Baimak ifutu-
C26 Matepl ib-

C27 Gal ditir-
C28 Garuh sisifF-
C29 Kamba ditil-
PO: puku, kasi

C1

Cce2
Cc3
Cu4
C5
c6
Cc7
c8
C9
Cl0

Cll
Cl2
C13
Cl4
C15
C16
Cc17
C18
C19
C20
Cc21
c22
Cc23
c24
Cc25
C26
ca7
c28
C29

vomit 318

pasa-

?ese-
WE pEra-
us€-
feru-
fore-
bohadi -
foye-
furat-
buhade-

pas-
fah-
fasa-
vasa-
paha-
PA=
fah-
pah-
pasi-
pais-
pa-
pa-
Pha'
pa=
phai-
pan-
pa-
pah-

pes-

muta(q), lua

129
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givel6 319

C 1l Kare me-

C?2 Girawa  @-, nu- (3sg), m- (3pl)
C 3 Munit me-

C 4 Bemal m-, moro- (3sg)

C 5 Sihan #-, ute- (3sg)

C6 Gumalu  @-, ute- (3sg)

C 7 Isebe g-, uti- (3sg)

C 8 Amele #-, uti (3sg)

C9 Bau 8-

C10 Panim g-, ud- (3sg)

Cl1 Rapting me-

C12 Wamas %a-, (1), me-, mo- (3sg)

C13 Samosa  za-, (1), me- (2pl, 2d1, 3pl, 3d1), mo- (3sg, 3sg)
Cl4 Murupi z- (1), me-

Cl15 Saruga da- (1), me-

Cl6 Nake ma-, mere- (3sg)

Cl7 Mosimo za- (1), mo- (2sg, 3sg), me- (2pl, 2dl, 3pl, 3dl1)
C18 Garus ma-, mu- (3sg)

C19 Yoidik ma-

C20 Rempi ma-

C21 Bagupi me=

C22 Silopi d- (1), ne- (2sg, 3sg), 8- (2pl, 2d1, 3pl, 3dl)
€23 Utu g-, ne- (2sg, 3sg)

c24 Mawan re- (1), ne-

C25 Baimak re-

C26 Matepi le- (1), ne-

C27 Gal le- (1), mu-

C28 Garuh mo-

C29 Kamba m=

PO: pani



Q
[}

QO OO0 aoaaaq
O O OV = w N

Cl0

Cl1
Cl2
C13
Cl4
C15
C16
C17
C18
C19
C20
Cc21
c22
ce3
c24
Cc25
c26
ca27
c28
C29

tatk (1tr)17 320

Kare

Glrawa
Munit
Bemal
Sihan
Gumalu
Isebe
Amele

Panim

Rapting
Wamas
Samosa
Murupi

Nake
Mosimo
Garus
Yoldik
Rempi
Bagupi
Silopi
Utu
Mawan

Matepli
Gal
Garuh
Kamba

aga-

amAn mo=
avo me-
ZE me-

ava me-
ze mate-
y€ madi-
Y€ mat -
1€ mat-

ze made-

nin me-
nin ?pa-
nene oga-
nini a-
nini a-
nin a-
nin ?pa-
nin ma-
nin pa-
nin pa-
nin ?a-
an-, ma-
an-, m-
NAr me-
rer me-
nin m-
1el 7e-
nay a-

an-

C1

Cce
C3
C4
C5
c6
cT7
c8
Cc9
C10

Cl1
Cl2
C13
Cl4
C15
C16
C17
c18
C19
C20
Cc21
c22
ce23
c24
c25
C26
ca7
c28
C29

talk (tr)

7a

au-, a-
o=

au-=
ma(r)
ma(t)-

ma(t)-

pa-

ai + give
ogai + give
ai + give
ra a-

do a-

7pa + give
tul + give
pa + give
aug pa-

ra ?a-
epa-

a- + give
a- + give
s

nin a-

sa a-

a=

an-

321
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Cc1

Cc2
C3
Cu4
C5
Cc6
Cc7
c8
C9
Clo

Cll
Cl2
C13
C14
C15
C16
C17
C18
C19
C20
C2l
ce2
ce3
c24
Cc25
c26
ca27
c28
C29

watch (1tr) 322

Kare

Girawa
Munit
Bemal
Sihan
Gumalu
Isebe
Amele
Bau
Panim

Rapting
Wamas
Samosa
Murupi

Nake
Mosimo
Garus
Yoildik
Rempi
Bagup1
Silopi
Utu
Mawan

Matepl
Gal
Garuh
Kamba

oma meE=

amoite-
ama-
hameti-
ofe-
bami-
me?i-
me?i-
mehi-
me?i-

dibe-
di?po-
di?0-
dipe-
ohoge-
ohogo-
di?e-
ile-
ilei-
moyau-,
ohogu-
og-
ok=-
ohoge-
amuke-
ohog-
hoge-
neg-

amin-

C1l

Cc2
€3
cl
C5
Cc6
cT
c8
C9
C10

Cl1
Cl2
C13
Cl4
C15
C16
C17
C18
C19
C20
c21
c22
ce3
c24
c25
c26
c217
c28
C29

gee (tr) 323

amb (u) -

apa-
ama-, p(ai)-
ulige-

of-, fe-
to-, tu-
me?i-

me?-

mehi-, of-

me?i-

it-

ab(o)-, aboye- (1)
kit(o)-, kitolza-
ita(w)-

iti-, ite- (2sg, 3sg,
ite-

abo(ye)-

he?e-

fe?e-, fa%a-
he(a)-

itei-, ite- (3sg)
aw-

ave-

awe-

ita-, ara-

ar(e)-
an-

pi-, pe-

1pl)

kita



bathd® (1tr)

325

C1l Kare %i idagu-
C 2 Girawa A:n zo-
C 3 Munit wan du-
C 4 Beml ziwe-
C 5 Sihan vado-
C 6 Gumalu wa ru-
C 7 1Isebe wa yo(u)
C 8 Amele wa yo-
C9 Bau wa ro-
C10 Panim wa zo-

\e
Cll Rapting =ze zau-
C12 Wamas Ji za-
C13 Samosa zi zag-
Cl4 Murupi ze da-
Cl15 Saruga zi otono-
C16 Nake di %e-
C17 Mosimo $i za-
C18 Garus ¥e, zou-
C19 Yoidik ia?-
C20 Rempi fe %a-
C21 Bagupli  di yau-
C22 Silopi de ra-
C23 Utu ze za-
C24 Mawan de la-
C25 Baimak Il la-
C26 Matepl le lo-
C27 Gal 1€ lahow(e) -
C28 Garuh le la-
C29 Kamba lu-
PO: ndanu(m), sama

suk

i, suku

Cc1l

ce2
C3
Cu4
C5
Cc6
cT
c8
c9
C10

Cll
Cl2
C13
Cl4
C15
C16
C17
C18
C19
C20
Cc21
c22
Cc23
c2l
Cc25
c26
ca7
c28
C29

133

wash (tr) 326

%i idago-

Zou-

du-

zi(w)-, zio- (3sg)
vado-

wa ru-

wa yo-

yo-=

wa ro-

yau-

za ya-, zau- (3sg)
zagu-

za(y)-, zau- (3sg)
otono-

di ze-

%ai-, zau- (2sg, 3sg)
Ze%e-, ze?u- (3sg)
ia?%a-

Ye Zeu-

di ya-

de ra-

ze za-

de la-

le la-

le la-

laho-

le la-

le la-

suku



134

hear 324
C1l Kare dewe-
C 2 Girawa do-
C 3 Munit ndu-
C 4 Bemal do-, dohu-
C 5 Sihan daum-
C 6 Gumalu dahum-
C 7 Isebe do-
C 8 Amele tahm-
C9 Bau to-
C10 Panim daham-
Cll Rapting do-
Cl2 Wamas do-
C13 Samosa do-
Cl4 Murupi do-
Cl15 Saruga do-, doho-
C16 Nake do-
C17 Mosimo do-
C18 Garus doh-, duhu-
Cl19 Yoidik doh-, duhu-
C20 Rempi du-
C21 Bagupi do-
C22 Silopi do-
C23 Utu do-
C24 Mawan do-
C25 Baimak do-
C26 Matepl do-
C27 Gal do~
C28 Garuh duwe-
C29 Kamba du-
PO: dono

c1l

Cce
C3
Cu4
C5
c6
Cc7
c8
C9
Cl0

Cll
C12
C13
Cl4
C15
C16
C17
C18
C19
C20
c2l
c22
c23
c24
Cc25
C26
Cca27
c28
C29

bite 327

ngil-, ngere-

tu?-, tu?e- (3sg)
i-

kalu-

i_

i?i-

17-, a?-

b-

i7- , kal-

gal-

iz-

keye-, ke- (3sg)
keu-

ey-

iz-

eme-

kei-, ke- (3sg)
izi-, i- (3sg)
fa-, ie-

Za-

em -, emo- (3sg)
em=-

em -

Emu-

ema-

emi-

eme-

imah-

kem=

kati, kaRati



Cc1l

c2
C3
cu
C5
Cc6
Cc7
c8
C9
C10

Cll
C12
C13
C14
C15
C16
C17
C18
C19
C20
Cc21
c22
Cc23
c24
Cc25
c26
cae7
c28
C29

carry (on back) 329

Kare

Girawa
Munit
Bemal
Sihan
Gumalu
Isebe
Amele
Bau
Panim

Rapting
Wamas
Samosa
Murupi

Nake
Mosimo
Garus
Yoidik
Rempi
Bagupi
Silopi
Utu
Mawan

Matepl
Gal
Garuh
Kamba

kai-

asa-
(de) hi-
asi-
€se-
ehe-
ehi-
€se-
€h-
efe-

av-
ka-
ka-
e
oria-

uiuo-

au-
ol iawa-
ori-
ori?i-
oli-
au-
ori-
ore a-
mav-

kaw=~

C1l

c2
C3
cul
C5
c6
(o
c8
C9
Cl0

Cll
Cl2
C13
Cl14
C15
Cl16
C17
C18
C19
C20
c21
c22
Cc23
c24
C25
C26
ca7
c28
C29

carry (on shoulder)l9

korogo-

atina-

boba-

ka-

dohu-, kafi-
kuta-

guta-

kah-

kutha-

kuku-

kuku-

ataye-, ata- (3sg)
atAagi-

pata-

kuki-, kuke- (3sg)
kuku-

atal-, ata- (3sg)
kw(e?) -, ku- (3sg)
koko?a-

kuku-

kuki-

ori-

koki-, ?i-

oiia-

iro-

hoi i-

ori-

kuk-, mav-

kuku-

135
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CcC1l

C2
Cc3
C4
C5
C6
c17
c8
C9
Clo

Cll
Cl2
C13
Cl4
Cl5
C16
C17
C18
C19
Cc20
c2l
c22
ce3
c24
c25
C26
ca7
c28
Cc29

blow (on fire) 332

Kare

Girawa
Munit
Bemal
Sihan
Gumalu
Isebe
Amele
Bau
Panim

Rapting
Wamas
Samosa
Murupi
Saruga
Nake
Mosimo
Garus
Yoidik
Renmpi
Bagupi
Silopi
Utu
Mawan
Baimak
Matepl
Gal
Garus
Kamba

pugam-

uru-
hu:de-
pu=
hude-
fute-
fudi-
fuldo-
fute-
fud-

foti-

fu-

fue-

fuma-

fu-, fumu-
fot-

hu-

fuw-

fumu-
omAt-
omAt-
omAu
fuetu-
omat-
omote-
il-
yal-

c1l

C?2
C3
Cu4
C5
c6
Cc7
c8
C9
Cl0

Cll
C12
C13
Cl4
C15
C16
C17
C18
C19
C20
c2l
c22
Cc23
c24
c25
c26
ca7
ca8
C29

dig 334

ambAal-

zare-

pase hi-
el-

hue-

hiaw -

fer u-
holo-
feru-, hu?-

felo-

ar-
wan aru-

ar ie-

kala-

bo?-

bo?-

be?-

be-

oto¥-, €tagu-
ar-

ab Ar-

arl-

?ar-

ari-

u-

w-, fu-

k(ae)li, kali



break (across) 333

C 1 Kare dobol (o) -
C 2 Girawa pAruru-
C 3 Munit kuka de-
C 4 Bemal ku-

C 5 Sihan bete-

C 6 Gumalu bete-

C 7 Isebe beti-

C 8 Amele bahe~
C9 Bau bet-

Cl0 Panim bete-
Cll Rapting fawur-
Cl2 Wamas siwo-
Cl3 Samosa sivo-
Cl4 Murupi suge-

Cl15 Saruga tohonagu
Cl16 Nake paholi-
C1l7 Mosimo sibo-
C18 Garus tahaw-
C19 Yoidik tabu?f-
C20 Renpl hab-

C21 Bagupi pahule-
C22 Silopi pahar
C23 Utu paunag-, pataro-
C24 Mawan pahunag-
C25 Baimak bete-
C26 Matepi pag-

C27 Gal peEte-
C28 Garuh abas-
C29 Kamba bi-

PO: motu

C1

Cce2
C3
Cu4
C5
c6
cT
c8
C9
Clo

Cll
Cl2
C13
C14
C15
C16
C17
C18
C19
C20
c21
Cc22
c23
c24
c25
C26
c27
c28
C29

137

split 335

pEWAN-

ire-
Abere?~
kak-
batane-
betenu-
batani-
batame-
pasir-

betean ne-

owat-
sabilio-
kosag-
ewahag-
ewehagu-
gaheli-
koharu-
taha-
tabura-, pasal-
kasail-
ahili-
EtAag-
patetar-
pahihile-
otAre-
patatar-
pasire=-
fia-
biebieb n-

paqas (i)
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tear 336
C 1l Kare sambereg-
C 2 Girawa ire-
C 3 Munit kwas ile-
C 4 Bemal kak-
C 5 Sihan basire-
C 6 Gumalu palasire-
C 7 Isebe basili-
C 8 Amele balate-
C 9 Bau pasir-
C10 Panim basil-
Cll Rapting karel-
Cl2 Wamas sabilo-
C13 Samosa savir-
Cl4 Murupi sabire-
C15 Saruga sawile-
Cl6 Nake gahili-
C17 Mosimo sabil
C18 Garus aseil-
Cl19 Yoidik pasali~
C20 Rempi kasail~
C21 Bagupi kahili-
C22 Silopi pEsar-
C23 Utu pasir-
C24 Mawan pahile-
C25 Baimak kakare-
C26 Matepl pasil-
C27 Gal pasire-
C28 Garuh kadiF-
C29 Kamba parir-
PO: kari(s), sai,

salei)

Q O O O aa a
O O O\ &= Ww N

Q
)
o

Cll
Cl2
C13
Cl4
C15
C16
C17
C18
C19
C20
c21
c22
Cc23
c24
Cc25
c26
ca7
c28
C29

cut (with knife)

o-

tu?e-
kwatide-
kuat-
ako-
ago-
ago-

ako-

338



chop (with axe) 337

C 1 Kare o-

C 2 Girawa patiru-

C 3 Minut kwatide-

C 4 Bemal kuat-

C 5 Sihan ako-

C 6 Gumalu ago-

C 7 Isebe ago-

C 8 Amele pete-

C9 Bau ak-

C10 Panim o-

Cll Rapting bet, owr-
Cl2 Wamas ko-

Cl3 Samosa ko=

Cl4 Murupi atar-, ohore-
Cl5 Saruga otaru-

Cl6 Nake obote-

C17 Mosimo ko-

C18 Garus  uwet'-

C19 Yoidik tAF-

C20 Rempi ad-

C21 Bagupl  ohili-

C22 Silopi ikwo, oupo-
C23 Utu ?0-

C24 Mawan o-, otore-
C25 Baimak ako-

C26 Matepi om

C27 Gal o-

C28 Garuh ubas-, suf-
C29 Kamba kubil-

PO: (?) sasa(1)

C1

Cce
C3
Cu4
C5
c6
cT
c8
C9
C10

Cll
Cl2
C13
C14
C15
C16
C17
C18
C19
C20
c21
Cc22
ce3
c24
Cc25
c26
ca27
c28
C29

fell (a tree)
o-

tote-
hd ?u-

oto-
o-, bet-
koukid-

u-

kwa-

340
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bury 341
C 1l Kare kAal=, me-
C 2 Girawa up urug-
C 3 Munit pakwe-
C 4 Bemal ob €l-
C 5 Sihan he:raise-
C 6 Gumalu lele-
C 7 Isebe 3ell-
C 8 Amele helisi-
C9 Bau rer-
Cl10 Panim yele-
Cll Rapting borom-
Cl2 Wamas mo-
C13 Samosa mo-
Cl4 Murupi me-
C15 Saruga ari me-
Cl16 Nake bumol -
Cl7 Mosimo kal imo-
C18 Garus bul em-
C19 Yoidik bo?m-
C20 Rempl bulom-
C21 Bagupi fo?me-
C22 Silopi foum-
C23 Utu fom-
C24 Mawan fome-
C25 Baimak itu-
C26 Matepi  fom-
C27 Gal fome-
C28 Garuh hubul -
C29 Kamba fufum-
PO: tanum

Q O o O o o o
O O~ Ol &= W N

Q
—
o

Cll
Cl2
C13
C14
C15
C16
C17
C18
C19
C20
Cc21
Cc22
c23
c24
Cc25
C26
c27
c28
C29

plant

kemb-

be-
ehe-

€he-
epe-
efi-
ehe-

efe-

Ew-
kebo-

kev-

eh-
he-
kewe-
bulem-

eb-
€hu-
€hu-
eh-

efu-
€h-
ehu-
ib-
gef-

342

tanom



roast (in fire)zo 344

C1l Kare mo-

C 2 Glrawa ma?o-

C 3 Munit ma-

C 4 Bemal hage-

C 5 Sihan mane-

C 6 Gumalu name-

C 7 Isebe yami-

C 8 Amele mane€-
C9 Bau nam-

C10 Panim zame-
Cll Rapting man-

Cl2 Wamas malar-
Cl3 Samosa verar-, gite
Cl4 Murupi ema-

Cl15 Saruga ma-

C16 Nake ema-

Cl7 Mosimo malala-
C18 Garus elek mag-
C19 Yoidik mag-

C20 Rempi mag-

C21 Bagupl Ewama-
C22 Silopi ma-

C23 Utu ema-

C24 Mawan maye-

C25 BRaimak maye-

C26 Matepl  man-

C27 Gal maye-

€28 Garuh man-

C29 Kamba mAn =

PO: taqo (bake)

tunu (cook of fire)

Cl

Cce2
Cc3
Cu4
C5
Cc6
Cc7
c8
Cc9
C10

cu
C12
C13
C14
C15
C16
C1L7
C18
C19
C20
c21
c22
ca3
c24
C25
c26
c27
c28
C29

boil 345

sogo-

mo-
ahe-

me-=

?ire-, heki
ithire-
ihili-

ili-

ihil-

il-

wam-
womo-

amug-

amo-, se-
omo-

Ewamu-
fiho-

wa?a-

fis-

taim-

bomo-

ema-, pAh-
mon-, yars-
ome-

ye-, ekie-
vom-

momeg-

badi

fAari-

141
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burm 346
C 1l Kare inAr-
C 2 Gilrawa murumo-
C 3 Munit ma-
C 4 Bemal hage-
C 5 Sihan mang-
C 6 Gumalu name-
C 7 Isebe yami -
C 8 Amele mang-
C9 Bau nam-
C10 Panim zame-
Cll Rapting man-
Cl2 Wamas malar-
Cl3 Samosa verar-
Cl4 Murupi verar-, merar-
Cl5 Saruga
C16 Nake ma-
C17 Mosimo mAlala-
C18 Garus mag-
Cl19 Yoidik ma:g-
C20 Rempi vE=
C2l Bagupl  ma(na)-
C22 Silopi ma-
C23 Utu matar-
c24 Mawan maye-
C25 Baimak maye-
C26 Matepi man-
C27 Gal maye-
C28 Garuh mang-
C29 Kamba mAn=-
PO: (?) omaRi

C1l

Cce2
C3
cu
C5
c6
Cc7
c8
C9
C10

Cl1
Cl2
C13
C14
C15
C16
C17
C18
C19
C20
c21
c22
ce3
cay
Cc25
c26
ca7
c28
C29

fill up (water) 34T

ele-

ore-
WEtE-
ule-
WEtE~-
ta%e-
weti-
wEte-
wEt-

wEte-

wet-
wete-
VEto-
wete-
wEtE-
wWEtE-
wWEtE-
vi-
wE-
VE-
wEtE-
wEt-
vEt-
vete-
wWEtE-
vEt-
VEtE-
ose-

goger-

qutup



buy 343
C 1 Kare ki owu-
C 2 Girawa (?au) mo-
C 3 Munit gwA=
C 4 Bemal gaume-
C5 Sihan faye-
C 6 Gumalu idatme-
C 7 Isebe idad mi-
C 8 Amele faye-
C9 Bau idat me-
C10 Panim idad me-
Cll Rapting au-
Cl2 Wamas baimo-
C13 Samosa
Cl4 Murupi baime-
C15 Saruga  baimi-
C16 Nake dagen me-
C17 Mosimo baim-
C18 Garus dibg-
Cl19 Yoidik  daFge-
C20 Rempi dagdai -
C21 Bagupi tagen me-
C22 Silopi ow-
C23 Utu baim-
C24 Mawan irar mu-
C25 Baimak itatmu-
C26 Matepl dare m-
C27 Gal irar mu-
C28 Garuh dagen hi-
C29 Kamba irarm-
PO: poli

C1

Cce
C3
Cu4
Cc5
Cc6
(o
c8
C9
C10

Cll
C12
C13
C14
C15
C16
C17
C18
C19
C20
c21
C22
Cc23
cal
c25
c26
c27
c28
Cc29

eat

za-, kiga-

zE-

zE-
de-
re-
zi-
Ye-
le-
ye=

zi-
za-
ZAu-
zan-,
za-
za-
ya-
ze-

za-
Za-
raun-

zaun-

da-
lan-
la-
la-

le-

348

da-

kani

143
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kill 350
C 1 Kare mung-
C 2 Girawa be-
C 3 Munit kwe~
C 4 Bemal we-
C 5 Sihan be-
C 6 Gumalu be-
C 7 Isebe bi-
C 8 Amele po-
C9 Bau be-
C10 Panim be-
Cll Rapting du?ug o-
Cl2 Wamas marAr€ ma-
C13 Samosa mufa-
Cl4 Murupi mura-
C15 Saruga pe-
Cl6 Nake dua-
C17 Mosimo mora-
C18 Garus uhil-
C19 Yoidik po-
C20 Rempi be-
C21 Bagupi pe-
C22 Silopi po-
C23 Utu kwo-
C24 Mawan kwe-
© C25 Baimak tug ako-, be-
C26 Matepi pa-
C27 Gal pe-
C28 Garuh dugu-
C29 Kamba P
PO: paka-mate

Cc1l

Cce
€3
cl
C5
c6
Cc7
c8
C9
C10

Cll
Cl12
C13
C14
C15
C16
C17
C18
C19
C20
c21
c22
c23
c24
Cc25
C26
cae7
c28
C29

fight (hit) 349

aga-

marai ma?o-

uri-

malay me-

ade-

huba(a)be-, ate-
adi-

hanate-

fAn me-

fan ade-

gara(ta) me-, mare-
mara-

evo-

a?iri fe-
mAro-

malo-

7pewe-, mala-
nupu-

uhel-

oid-

maro-

mam-

mami -

Ar-, mamo-
atu-

ar-

aru-

bihal-

s-, kor-



Q
=

Q O O o o aa
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Cll
C12
C13
C14
C15
C16
C17
C18
C19
C20
c21
c22
ce3
c24
c25
c26
c27
c28
C29

throw (stone) 351

Kare

Glrawa
Munit

Sihan
Gumalu
Isebe
Amele

Panim

Rapting

Samosa
Murupi

Nake
Mosimo
Garus
Yoidik
Rempi
Bagupi
Silopi

Mawan
Baimak
Matepi
Gal
Garuh
Kamba

pewa-

Ture-
peigai-
amah-
here-
tahule-
dahuli-
hele-
dahur-

hele-

fe-
fo-
fo-
fe-
fe-
taru-
fo-
fe?et-
fe-
he-
taro-

er-

itoure-
tAre-

er-

-

mave uge-

taur-

c1l

Cc2
Cc3
Cu4
C5
c6
cT7
c8
C9
C10

Cl1
C12
C13
Cl4
C15
Cl16
C17
C18
Cl19
C20
C21
c22
Cc23
c24
c25
C26
ca7
c28
C29

shoot 352

kwe=
pas-
due-
be-
bi-

kusi-

he €-

po-
avug-
peE-, awe-
pE-

be-

pE-

(nu) po-
uya?-

be-
parau-
apor-
kwo-

kew=

be-

pim-

ye=

pi-
timal-

145
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c1

ce
c3
Cu4
C5
Cc6
c7
c8
C9
Cl0

Cll
Cl2
C13
Cl4
C15
C16
C17
C18
C19
C20
Cc2l
c22
Cc23
c24
Cc25
C26
c27
c28
C29

Llook for
Kare

Girawa
Munit
Bemal
Sihan
Gumalu
Isebe
Amele
Bau
Panim

Rapting
Wamas
Samosa
Murupi
Saruga
Nake
Mosimo
Garus
Yoidik
Rempi
Bagupl
Silopi
Utu
Mawan
Baimak
Matepi
Gal
Garuh
Kamba

kole-

inA:re-
pi-
itan-
ofe-
mege-
megi-
meke-
mEGAtL-

mege-

mari-
har
kit -
sor-
ite-
ita-
SA:ra-
mar-
fo?-
madi-
masi-
aw-
av-
hawe-
ara-
-
mari-
madi-

mAri=-

C1l

ce
Cc3
Cu4
C5
Cc6
c7
c8
Cc9
Cl0

Cll
Cl2
C13
Cl4
C15
C16
C17
C18
C19
C20
c21
c22
ce3
c24
c25
C26
ca1
c28
C29

pour out 357

eno-

wouru-
ngohonde-
esik-
€use-
ebuse-
esawi-
pase?to-
€saw-

esawe-

kuri-
pefo-
eifo-
ewuhe-
fura-
foro-
aifu-
alva-
ba?ar-
fura?-
fura-
fura-
fura-
gehele-, ebihe-
ebisal-
vura-
€sire-
kudi-
gogol-

lini



mak22l 354
C 1l Kare neEguw-
C 2 Girawa iseru-
C 3 Munit uge ito-
C 4 Bemal guzen-
C 5 Sihan ode-
C 6 Gumalu ubaut-
C 7 Isebe odi-
C 8 Amele ote-
C9 Bau ot-
C10 Panim ode-
Cll Rapting me-
Cl2 Wamas mo-
C13 Samosa mo-
C14 Murupi me-
C15 Saruga  me-
Cl6 Nake me-, €ne-
C17 Mosimo mo-
C18 Garus ma-
C19 Yoidik ma-
C20 Rempi ma-
C21 Bagupi ana-
C22 Silopi an-
C23 Utu an-
C24 Mawan mo-, gore-
C25 Baimak ura-
C26 Matepi una-
C27 Gal ere-
C28 Garuh hi-
C29 Kamba SE-
PO: pal

C1l

Cce2
Cc3
Cu4
C5
c6
cT
c8
C9
C10

Cll
Cl2
C13
Cl14
C15
C16
C17
C18
C19
C20
Cc21
c22
c23
c24
Cc25
C26
ca7
c28
C29

work?® 255

mo-

sarAu mo-
arA me-

me-

opio-, €he-
apime-, efe-
peEruwo-, efi-
api o-, ehe-
api-, ef-

abi o-, efe-

epah me-
faheli mo-
vit-, kev-
wahlli me-
paili me-
pail ene-
fahali mo-
?u-, hat-
wei wa-
ipals ma-
pail me-
pair ow-
pair aw-
pair e-
pEra-

pail wa-
pair au-
ipaih hi-

kw-
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Cc1l

Cce
Cc3
Ch4
C5
c6
cT
c8
c9
C10

Cll
Cl2
C13
Cl4
C15
C16
C17
C18
C19
C20
c21
c22
Cc23
c24
Cc25
C26
ca7
c28
C29

sharpen

Girawa
Munit
Bemal
Sihan
Gumalu
Isebe
Amele
Bau
Panim

Rapting
Wamas
Samosa
Murupi
Saruga
Nake
Mosimo
Garus
Yoidik
Rempi
Bagupi
Silopi
Utu
Mawan
Baimak
Matepi
Gal
Garuh
Kamba

355

sel-

mere-
kwati
beg-
mati-
mati-
meti-
mete-
met -

mete-

met-
mete-
ser-
wete-
ZEr-
sele-
mete-
meth-
met-
meg-
s€lu-
ser-
fas-
mete-
mete-
sel-
mete-
hul-
met-

Cc1l

Cc?2
Cc3
Ch4
C5
Cc6
cT
c8
Cc9
C10

Cll
Cl2
C13
Cl4
C15
C16
C17
C18
C19
C20
c21
c22
Cc23
c24
C26
ca7
c28
Cc29
C30

hold 356

por-

ato-
pare-
pat-
fare-
fare-
bali-
hewe-
fal-

fale-

at-
At-
fat-
at-
at-
ata-
at-
at-
at-
at-
atu-
At-
At-
at-
atu
at-
at-
ara-

ora-

tau(dr) (a)
ka(m) pi (t)



c1l

Cc2
€3
Cu4
C5
Cc6
C7
c8
O
C10

Cll
Cl12
C13
C14
C15
C16
C17
C18
C19
C20
Cc21
c22
Cc23
ca4
Cc25
c26
ca27
c28
C29

push
Kare

Girawa
Munit
Bemal
Sihan
Gumalu
Isebe
Amele
Bau
Panim

Rapting
Wamas
Samosa
Murupi
Saruga
Nake
Mosimo
Garus
Yoidik
Renmpi
Bagupi
Silopi
Utu
Mawan
Baimak
Matepl
Gal
Garuh
Kamba

359

sel-

suoru-
nunde-
su-
nude-
sunde-
sundi-
sundo-
sunde-

sund-

gelet-

gerama-
wihawa ug-
uguge-

inor oge-
gilale kuga-
yeli-

asi-

kikel-, isen-

em-
ameno-
sununuer-
sunetu-
sununu €r-
eni-
dudun-

dutun-

QO 00 a0 o aaaa
O N o &= w N

Q
=
o

Cl1
Cl2
C13
Cl4
C15
C16
C17
C18
C19
C20
c21
Cc22
c23
c24
c25
€26
ca27
c28
C29

pull

gura-

deuru-
Are-
kew-
di:de-
e?era-
didi-
tito-
dithe-
did-

pay-
aha-
au-
wisawa-
ora-
ele-
wiha-
tun-
wi?da?-
wira?-
oro-
erais-
dato-
eule-
ere=
dat-
Ere-
iyer-
beru-

358
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seratch (skin) 361

C 1l Kare nanamb-
C 2 Girawa isis araru-
C 3 Munit gerete-
C 4 Bemal kal

C 5 Sihan kereude-
C 6 Gumalu ninife-
C 7 Isebe tivi-

C 8 Amele si?i-
C9 Bau nahinti?-
Cl0 Panim ti?-
Cll Rapting fakel-
Cl2 Wamas ger=-
C1l3 Samosa

Cl4 Murupi nasig-
Cl5 Saruga ger-

C16 Nake pagara
C17 Mosimo gel-
C18 Garus gel-
C19 Yoidik gel-
C20 Rempi gel-
C21 Bagupi pagere-
C22 Silopi met-
C23 Utu pag-

Cc24 Mawan pagare-
C25 Baimak pakare-
C26 Matepi pArag-
C27 Gal pagere
C28 Garuh pagafF-
C29 Kamba PAgQAl -
PO: kari(s)

Cc1l

Cc2
€3
(o
C5
c6
CT
c8
C9
Cl0

Cll
Cl2
C13
Cl4
C15
C16
C17
C18
C19
C20
c21
c22
ce3
c24
C25
c26
ca7
c28
C29

put

mo-

me-
mo i
me=
me-=

mi-

me=

ban

360

t-

i mo-

mat-

ma-
ma-
me=
me=
mo-
mu-
mu-
ma-
ma-
mi-

m-

, wanama-



C1l

Cc2
€3
Cu4
C5
Cc6
c17
c8
C9
C10

Cl1
Cl2
C13
Cl14
C15
C16
C17
C18
C19
C20
Cc21
c22
ce3
c24
c25
C26
c27
c28
C29

smeZZ23

Girawa
Munit
Bemal
Sihan
Gumalu
Isebe
Amele
Bau
Panim

Rapting
Wamas
Samosa
Murupi
Saruga
Nake
Mosimo
Garus
Yoildik
Rempi
Bagupi
Silopi
Utu
Mawan
Baimak
Matepi
Gal
Garuh
Kamba

363

neEmeENE gum-

somoro-
irunde-

itu do-

ahagud-

uhuli me-

afug mi-

ahoug me-, nusue-
uhuli me-

afug me-

uri do-
muhu aido-
musAga-
musug a-
fufuri do-
uligi-
muhug a-
ulu doh-
ufu doh-
honi du-
uhuli-, gori do-
oh-

uf-
uhurer-
afa mu-
ur-
hurige-
ufig-

kulig m-

Cc1

Cce2
€3
C4
C5
Cc6
cT
c8
Cc9
C10

Cll
Cl12
C13
Cl4
C15
C16
C17
C18
C19
C20
c21
c22
c23
c24
Cc25
c26
ca27
ca8
C29

erwallowZLl

angAn-

ni?ane-
kurdye-
gulu te-
deana no-
lean nu-
zean nu-
peluto-
no-

yan no-

zifag-
zaifug-
saifog-
fog-
fog-
dawaga-
zAifog
fig-
yafog-
zaheg-
dawagu-
wagArug-
wag-
1A:b no-
dav no-
lav on-
lawa no-
sabaug-

unub-

364

tono
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tie 366
C1 Kare gor(a)-
C 2 Glrawa deuru-
C 3 Munit ti(nde) -
C 4 Bemal di-
C 5 Sihan dide-
C 6 Gumalu tite-
C 7 1Isebe didi-
C 8 Amele tito-
C9 Bau dite-
C10 Panim did-
Cl1 Rapting pai¥-
Cl2 Wamas kaha-
C1l3 Samosa diga-
Cl4 Murupi tataba-
C15 Saruga tade-
Cl6 Nake pai-
Cl7 Mosimo numru-
Cl18 Garus tun-
C19 Yoldik wi?da-
C20 Rempi vida?-
C21 Bagupi tati-
C22 Silopi tat-
C23 Utu tat-
C24 Mawan tate-
C25 Baimak dide-
C26 Matepl tat-
C27 Gal tate-
C28 Garuh susi-
C29 Kamba tior-
PO: paqu, pusi

Cc1l

Cce
C3
C4
C5
Cc6
Cc7
c8
C9
C10

Cll
Cl2
C13
Cl14
C15
C16
C17
C18
Cl9
C20
c2l
c22
Cc23
c24
c25
C26
ca7
c28
C29

fasten

kor-

pPA:ru-
i:re-
ki-
dere-
lele-
bagi-
bake-,
rer-

bage-

man-

vite-
aha-
pag-
page-
fu?o-
vit-
tahn-
vi t-
pag-
pag-
papof-
kwnag-
pagu-
pag-
pag-
pag-
bag-

366

kaki-



laugh 369
C1l Kare emo-
C 2 Glrawa yo-
C 3 Munit beriwa-
C 4 Bemal ime-
C 5 Sihan u:ba i:b-
C 6 Gumalu bahimo-
C 7 Isebe ahali-
C8 Amele asAle-
C9 Bau ahale-
C10 Panim ahale-
Cll Rapting im-
Cl2 Wamas kahe imo-
C13 Samosa gase imo-
C14 Murupi gaha me-
Cl15 Saruga ime-
Cl6 Nake imi-
C17 Mosimo imo-
C18 Garus im-
C19 Yoidik im-
C20 Renpil im-
C21 Bagupi imi-
C22 Silopi im-
C23 Utu im=
C24 Mawan ime-
C25 Baimak ime~
C26 Matepl im-
C27 Gal imi-
C28 Garuh im-
C29 Kamba im-
PO: kata(kata)

C1

Cc2
Cc3
el
Cc5
CcC6
CcT7
c8
C9
C10

Cl1
C12
C13
C14
C15
C16
C17
C18
C19
C20
c21
c22
ce3
c24
Cc25
c26
ca7
ca8
C29

take

ub-

au-
au-
au-

ow-

365
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call out 367
C1 Kare €=
C 2 Girawa ufbe-
C 3 Munit utay-
C 4 Bemal urur-
C 5 Sihan u:te-
C 6 Gumalu utay-
C 7 Isebe ewi=
C 8 Amele ute'e-
C9 Bau ut"ay-
C10 Panim uta-
Cll Rapting  u:lew -
Cl2 Wamas ro-
Cl3 Samosa vo-
C14 Murupi we-
C15 Saruga  ve
Cl16 Nake ulwe-
Cl7 Mosimo wE=
C18 Garus ulvi-
C19 Yoidik ulwe-
C20 Renpi ulve-
C21 Bagupi urwe-
C22 Silopi wE-
C23 Utu v-
C24 Mawan we-
C25 Baimak ve-
C26 Matepi wo-, li-
C27 Gal we-
C28 Garuh wurl-
C29 Kamba uru-
PO: (?) kalana

c1

Cce
C3
cu
C5
c6
C7
c38
C9
C10

Cl1
C12
C13
Cl4
C15
C16
C17
C18
C19
c20
c2l
c22
c23
c24
C25
C26
ca7
c28
C29

ery
ko-

baye-
kwA=
weine-
bAa-
bare-
pa-
PAYE-
7pAr-
baye-

aza-
bia-
biga-
pa-
pa-
ba-
bla-
7¢-
ai-
7a-
pa-
paun-
kwa-
kwa-
ba-
puan-

7pa-

kwan-

368

tanis



dance 370
C1l Kare ila-
C 2 Girawa ete-
C 3 Munit barai dua-
C 4 Bemal magen me-
C 5 Sihan parai du-
C 6 Gumalu baray tu-
C 7 Isebe
C 8 Amele itk me-
C 9 Bau sek tu?-
C10 Panim due du-
Cll Rapting asu il
Cl2 Wamas
C1l3 Samosa
Cl4 Murupi ura me-
C15 Saruga asu ile-
C16 Nake ila
C17 Mosimo
C18 Garus
C19 Yoidik
C20 Rempl dugum-
C21 Bagupl  abi ila-
C22 Silopi faug oro awiay-
C23 Utu avi ra-
C24 Mawan fau gara avile-
C25 Baimak parei ira-
C26 Matepi avi il-
C27 Gal du ire-
C28 Garuh ahi ed-, gor-
C29 Kamba denis m-
PO: sanka(q)

C1

ce
c3
cl
C5
c6
C7
c8
C9
C10

Cl1
Cl2
C13
C14
C15-~
C16
C17
C18
C19
C20
Cc2l
c22
c23
c24
Cc25
c26
ca27
c28
C29

g oo (D5
8ingsing

kambi ¢e-

sil be-
baraAi ode-
kabal ?u-
parai sire-
barai o-
s€g bu?i-
tuwe sili-
sek sir-
due hil-

asu wer-

kahu ver-
kavi ver-
do-, wer-

aigiga ver-

kahu vere-
asu ma-
dugum-
hetve-

awi beru-
awiro wer-
avi ver-
gAra aviver-
parci vetu-
avi ver-

du wer-

ahi gote-, du

kasi r-

370

idu-
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turn oneself 371

C 1l Kare iliga-

C2 Girawa  ep(i) tiru, ete-
C 3 Munit waide-

C U4 Bemal ahel-

C 5 Sihan faride-

C 6 Gumalu eriwi-

C 7 Isebe Erawi-

C 8 Amele falito-

C9 Bau falit-

C10 Panim elave-

Cll Rapting pilab-

Cl2 Wamas bilina-

Cl3 Samosa berina-

Cl4 Murupi birina-

C15 Saruga awize-

C16 Nake wazi-

Cl7 Mosimo bilina-

C18 Garus fala-

Cl9 Yoidik pilau-

C20 Rempi bule-, ilau-
C21 Bagupi baye-

C22 Silopi pesey-

C23 Utu pavas-, peEror-
C24 Mawan paihag-

C25 Baimak balisetu-
C26 Matepi avul-

C27 Gal eure-

C28 Garuh bufi-

C29 Kamba buli-

PO: puli(q)

sana

Cc1l

Cc2
C3
cl
C5
c6
c7
c8
C9
C10

Cll
Cl2
C13
Cl4
C15
C16
C17
C18
C19
C20
C2l
c22
ce3
c24
C25
C26
ca7
c28
C29

drean 374

ningai mo-

epire-
bibiri-
wabil-
bebere-
bebere-
bebeli-
bebele-
bepel-
bebel e-

pan me-

nigai abo-
nigei mo-
nigai ta-
nigazaga it(¢g)
abula ak-
nigai ab-

pan ma-

di?o-

?ulo-

€eburau-

bab-

vav-

wawure-
wapire-
wavur-

tul ne-

sul ni-, sul mi-
tul ni-

nipi



(be) sick 380
C 1l Kare begeru ma-
C 2 Gilrawa sip be-
C 3 Munit ih3a kwe-
C 4 Bemal €?be me-
C 5 Sihan sA:ki be-
C 6 Gumalu SA? be-
C 7 Isebe SA:g mi-
C 8 Amele hagbo-
C9 Bau sank pe-
C10 Panim hag be-
Cll Rapting veleu be-
Cl2 Wamas vilou ma-
C13 Samosa VErou ma-
Cl4 Murupi WErE ma-
Cl15 Saruga weErau ma-
Cl6 Nake wele wa-
C17 Mosimo welo ma-
C18 Garus vale ma-, sup ma
C19 Yoidik
C20 Rempil mo-
C21 Bagupi welau mau-
C22 Silopi WErE mo=-, WEre po-
Cc23 Utu VvETE ma-
Cc24 Mawan vEri kwe-
C25 Baimak VvEr be-
C26 Matepi vele a-
C27 Gal WAFE me-
C28 Garuh ware bi-
C29 Kamba ware m-
PO: ma(n)sakit

C1l

ce
€3
Cu4
C5
Cc6
Cc7
c8
C9
C10

Cll
Cl12
C13
Cl14
C15
C16
C17
C18
C19
C20
c21
Cc22
Cc23
c2l
C25
C26
ca7
c28
C29

be afraid 375

bo-

imine-
umuni -
umine-
umune-
umuni-
umuni-
u?uye-
umuni-

ue~

wanaf-
vanag-
vanag-
wanag-
wanite-
fare-
vinAag-
van-
wan-
van-
wahitei-
wat-
wato-
wanite-
iome-
wat-
fare-
baF-

far-

matakut

157
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cooked 232
C1 Kare orow-
C 2 Girawa $ere-
C 3 Munit u-
C4 Bemal el-
C5 Sihan ?i:-
C 6 Gumalu iha
CT Isebe iy-
C 8 Amele izi-
C9 Bau i-
C10 Panim iye-
Cll Rapting Zalu
Cl2 Wamas a:ru
Cl3 Samosa aru
Cl4 Murupi alu
Cl5 Saruga o-
Cl16 Nake are-
C1l7 Mosimo aru-
C18 Garus $al-
C19 Yoidik yel-
C20 Rempi eecl-, taim-
C21 Bagupi 70-
C22 Silopi €=
C23 Utu 7e-
C24 Mawan €-
C25 Baimak ema-
C26 Matepi a~
C27 Gal ou-
C28 Garuh ar-
C29 Kamba ar-
PO: moso

Cc1l

Cce2
Cc3
Cu
C5
Cc6
cT
c8
Cc9
C10

Cll
Cl2
C13
C14
C15
C16
C17
C18
C19
C20
Cc21
c22
C23
c24
Cc25
c26
ca7
c28
C29

hink?® 373

dande mo-

doro?ate-
dau me-
dabuk €l-
iside-
iste=
isdi-
isto-
iste-

isd-

deb me-
dava mo-
de safo-
dawa me-
dahage-
dah me-
dava mo-
dip ma-
dep me-
deb ma-
dahu me-
da m-

da m-
dahu me-
tatume-
dahu m-
is er-
dab mi-

dahu m-



C1l

Cc2
€3
Cl
C5
C6
cT
c8
C9
Cl0

Cc11
C12
C13
C14
C15
C16
C17
C18
C19
C20
c21
C22
c23
c24
Cc25
c26
ca7
c28
C29

thunderingz6

Kare samba-, sangara-
Girawa om urir-

Munit bahay-

Bemal amel kuay-
Sihan pEriapa pe-
Gumalu meErawa pe-

Isebe belin ni-

Amele pe:li po-

Bau peli pe-

Panim beli ne-

Rapting sab pe-
Wamas sabe po-
Samosa save o-
Murupi saba pe-
Saruga agAara pe-
Nake agar pe-
Mosimo saw ?po-
Garus SE pu-
Yoidik sAb po-
Rempi SA:p ?pe-
Bagupi agAar be-
Silopi eb kwararaw-
Utu €p o-

Mawan A:b kwarara-
Baimak weli be-
Matepl € p-

Gal sagAr pe-
Garuh hagar pi-, ha:b pi-
Kamba sagAar pi-

QO O O O o o
O O3 OVl & W N

Q
=
o

Cll
C12
C13
C14
C15
C16
C17
C18
C19
C20
c21
Cc22
Cc23
c24
C25
c26
ca27
c28
C29

159

lightning

pililia-

erman du-
piay-

amel he-
amera fiay-
sasawe-
movi perai-
fele-

peri fiay-

amel fela-

amem as-
amem ahi-
ameme fo-
sawa pirira-
pirili apa-
amem be-
ameme Ahe-
SE amem az-
amiF As-
amur as-
amen pipile-
€eb aru-

ep bir-

Ab amure-
amur le-
ampil er-
ampir au-
amem aw-

ampir w-

pila(k)



APPENDIX A

DUAL PRONOUN FORMS

we two 30
Free Genitive Verbal Object

C1l Kare za-amba -(pl)27 -(pl)-
C 2 Girawa i? naigari -(p1) -(p1)-
C 3 Munit i-re =it -ir-
C 4 Bemal ig za-y al -ir -(p1)-
C 5 Sihan i-re -ire -ire-
C 6 Gumalu i-re -irel -iri-
C 7 Isebe i-le -ili -ili-
C 8 Amele e-le -ile -ili-
C9 Bau i-re =ire -ir-
Cl10 Panim i-le =il -il-
Cll Rapting i-t -it -it-
Cl2 Wamas 20 arita -it -it-
C13 Samosa zogo arl -(pl) ~zAtu-
Cl4 Murupi yanagata -inu -at-
C15 Saruga iy -iAt -atu-
Cl6 Nake i:arial -inat -iti-
Cl7 Mosimo 2oy arita =iti -yet-
C18 Garus i-t -t -et-
Cl9 Yoidik dA nag pa (?) -(pl) -(pl)-
C20 Rempi dA mey-@ pa -(pl) -(pl)-
C21 Bagupi i-y -iat -t-
C22 Silopi ii -yet -(t)et-
C23 Utu i -izet -zet-
C24 Mawan i-r -(i)et, -ret -(r)et-, -it-
C25 Baimak fati -(i)et -tu-
C26 Matepi i: -itet, -let -it-
C27 Gal i: -ilet -t-
C28 Garuh is -nis -is-
C29 Kamba i -nit -it-

160



c1l

Cce
c3
cu
C5
c6
Cc7
c8
C9
C10

Cll
Cl2
C13
C14
C15
C16
C17
C18
C19
C20
Cc21
c22
Cc23
c24
C25
C26
c27
c28
C29

you two

Kare

Girawa
Munit
Bemal
Sihan
Gumalu
Isebe
Amele
Bau
Panim

Rapting
Wamas
Samosa
Murupi
Saruga
Nake
Mosimo
Garus
Yoidik
Rempi
Bagupi
Silopi
Utu
Mawan
Baimak
Matepi
Gal
Garuh
Kamba

31

Free

wu-mba

a sau-n ari
a-re
Ag zau-n al
A-Te
a-re
A-le
a-le
a-re

A-le

a-t

ayeE arita
AgE ari

ay aricta
ay

A ariai

Ay arita
€-t

nAg mE-n pa
nAk mey-n ba
€=y

eb

ev

a-r

ati (2)

3

eV

as

-ara

-ala

Verbal Object

-(pl)-

-(pl)-
- ars
=(p1)-
-areg-
-are-
-ali-
~ale-
e

-ale-

-yat-
.
-Atu-
-(y)at-
-(ta) tu-
-(it)iti-
“ate

-(a) yad-
-(p1)-
-(pl)-
-tVt-
-(t)at-
-(et)at-
-(u)nat-
-(p1)-
-(t)at-
-nt-
~(y)as-
-(t)at-

161
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C1

ce
Cc3
Cu4
C5
Cc6
Cc7
c8
C9
C10

C11
Cl2
C13
Cl4
C15
C16
C17
C18
C19
C20
c2l1
c22
Cc23
cal
C25
C26
ca7
c28
C29

they two

Kare

Girawa
Munit
Bemal
Sihan
Gumalu
Isebe
Amele
Bau
Panim

Rapting
Wamas
Samosa

Murupi

Nake
Mosimo
Garus
Yoidik
Rempi
Bagupi
Silopi
Utu
Mawan

Matepl
Gal
Garuh
Kamba

Free

keru

€?i sau-g ari
ure

go zau-g al
u?pa-re
hoa-re
hoa-1l¢
owa-l¢€
hoa-re

hoa-l¢

aire

ay arita

€ arl ta
1l1ay

ilay

nug arita
ine-t (?)
on me-? pa
en mey-? ba
€=y

€ra

€ra

erar

Atow

ela

be arlt

uni Arit

.Verbal Object
-(p1)-

-(pl)-
-ar-, -nar-
-(pl)-
-are-

-are-

-ali-

-ale-

-ar-

-ale-

-yat-
e
=Atu-
-(y)at-
-(ta) tu-
-(it)iti-
Zat-

-(a) yad-
-(p1)
-(pl)
-tVt-
-(t)at-
-(et)at-
-(u)nat-
-(pl)-
-(t)at-
-
-(y)as-
-(t)at-



1sg
2sg
3sg

1pl
2pl
3pl

14l
241
341

1sg
2sg
3sg
1pl
2pl
3pl
1d1
241
3d1

su
nu

nonga, el

sa, za, ya
wu

(z)anga

sa-amba
wu-mba

keru

ita

nA

€?i, o

i%¢

AN

€71

i? naigarl

a sau-n ari

€?i sau-g ari

APPENDIX B

MABUSO PRONDUNS

Possessive

sut-angu
nun-angu
nung-angu
yey=angu
wu-angu
ang-angu

YEYE= gu
wu-agu

keru-agu

ita-n
nA-n
o-n
i?e-n
A?A-N
€?i-An
i?-ben
A?-ben

A?i-ben

Genitive
KARE
-ya, =i
-na, -=nga
-unga, -ba, -a, -@
-inda
-a(i), -ungu
-a(i), -ungu

-(pl)

-(pl)
-(pl)

GIRAWA
-y, =r, =1, -8
=nf =t

-w, -k, -7

-a(ka)
-a(ka)
-(p1)
-(p1)
-(p1)

163

-bar-

=bar-
-(p1)

-(pl1)
-(pl)
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1sg
2sg
3sg

1pl
2pl
3pl

141
241
3d1

1sg
2sg
3sg

1pl
2pl
3pl

141
241
3d1

1sg
2sg
3sg
1pl
2pl
3pl
1d1
241
3d1

na

gue

ig
Ag
go
ig za-y al
Ag zau-n al

go zau-g al

Possessive

isa-go
na-go
ug-ago
ig-o
ag-o
uge-ago
ir-o
€r-o

ugear-o

is-al
na-it
(?)

ig-al
Ag-al

go-agal

isa-wa
ina-wa

u?pa-wa

Tke-wa
AkE-wa

u?pa-wa

ire-wa
AT €-wa

u?pare-wa

BEMAL
-1, -y, -#
-i, -(a)n, -t, -@
'(a)g’ -b, -9
-ig
-ag
-ag

Verbal

-jt-
-is-
-(v)d
-ig-
-ad-

-ad-

-ir-
-ar-

-ar-

~-ile-
-ize-

-r-,

-igE-
-are-

-are-

-(pl)
-(pl)
-(pl)

-ite-
-ise-
-ute-

-ike-
-ate-
-ate-

-ire-
-are-

-are-

Gbject

-, -p-

, -ure-, -@-



1sg
2sg
3sg
1pl
2pl
3pl

1d1
2d1
3d1l

1sg
2sg
3sg
1pl
2pl
3pl

141
24l
3dl

1sg
2sg
3sg
1pl
2pl
3pl

141
2d1
341

ise
ing

u?pa

i-ge
A-gE
hoa-ge
i-le
A-le
hoa-l¢

isa
ina

u?pa
e-ke
a-ke
owa-ke
e-le
a-le

owa-le

Possessive

isa-w
ina-w

u?pa-w

ige-w
age-w

u?page-w

ir-ow
ar-ow

hoar-ow

is€s-u
inen-u

u?pab-u

igeg-u
AgEAG-U

hoageAag-u

ilel-u
AlEAl-U
hoaleal-u

isa-na
ina-na

u?pa-na

eke-na
ake-na

owake-na

ele=-na
ale-na

owale-na

AMELE

-n, -@
-ik, -ak
~ike

-aka

-aka

-ile
-ale
-ale

Verbal Object

-ite-
-ise-
-ute-, -@-
_ig‘_
-ate-
-ate-
-iri-
-are-

-are-

-isi-
-isi-
-(v)di-, -8-
-igi-
-adi-
-adi-
-ili-
-ali-

-ali-

-iti-
-ihi-
-uti-
-iki-
-ate-
-ate-
-ili-
-ale-
-ale-
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1sg
2sg
3sg

1pl
2pl
3pl

141
2d1
3d1

1sg
2sg
3sg

1pl
2pl
3pl

141
2d1
3d1

1sg
2sg
3sg
1pl
2pl
3pl
1d1
241
3d1

is€
inge
u?pa
i-ge¢
A-gE
hoa-ge

i-le
Al-€
hoa-l¢

Ssa
nage

nugo

zogo
AQE

zou naga
zo arita

aye arita

ay arita

Possessive

is-ow
in-ow

u?p-ow

ik-ow
ak-ow -

hoak-ow

ir-ow
ar-ow

hoar-ow

sis-u

nin-u

gig-u
Agug-u
hoag-u

lil-u
alul-u

ho lul-u

hahl-a
nag-a

nug-a

zog-a
ag-a
zounag-a
zoy-a
ay-a

ay-a

Genitive
BAU
=i
-(i)n, -0
-n, 'f) '(V)k, 'U,'o
-ike
-a(ka)
-a(ka)

-ire
-ara

=ara

PANIM
-i, -0
-(i)a, -8
-(v)g, -u, -f, -@
-igi
-ag(a)
-ag(a)

-ala

RAPTING

-n, -na, -te€

-Vg, -u, -@

-ig
-gar

-gar

=it

- ay

Verbal Object

-it-
-is-
-ut-, -8-
-ik-
-at-
-at-
-ir-
-ar-

-ar-

_(i)t-
-is-
_ud_
-ig-
-ade-

-ade-

-il-

-ale

-ale

-eh-, -ah-

-it-
-at-

-at-



1sg
2sg
3sg
1pl
2pl
3pl

141
24l
3d1

1sg
2sg
3sg

1pl
2pl
3pl

141
241
341

1sg
2sg
3sg
1pl
2pl
3pl
141

241
3d1

Sa
nage

nugo

zogo
AQE

ZOou naga

zo arita
aye arita

ay arita

SAQE
NAgE

nugo

zogo
AGE

guru?e (?)

zogo ari
AgE ari

sa
naga

nuga

iga

aga

inAri

yan gata (?)

ay arieta (?)
€ arieta (?)

Possessive

hahi-a
nag-a

nug-a

zo0g-a
ag-a

zounag-a

zoy-a
ay-a

ay-a

SAg-a
nAg-a

nug-a

z0g-a

Ag-a

sag-a
nag-a
nug-a
ig-a

ag-a

Genitive
WAMAS
-i, -a, -¢

SAMOSA

-i, -€, -8
-ng, -teg

-ogu, -g, -#
-igu

-na(na), -naga

-na(na), -naga

-(pl)
-(p1)
-(p1)

MURUPI
-ya, -a, -8
-na, -ta

'(u)gu’ -9

-inugu
-iaga
-iaga
-inu
-ia

-ia
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Verbal Object

-eh-, -ah-

-it-
-at-

-at-

=(2zA) ru-

e

-ru-, -w-, -@-
-(za) gu-

-Aru-

-Aru-

-(zA) tu-
-Atu-

-Atu-

=50
-(y)ar-
-(y)ar-

_at_
-(y)at-
-(y)at-
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1sg
2sg
3sg
1pl
2pl
3pl

141
2d1
3d1

1sg
2sg
3sg

1pl
2pl
3pl

1d1
241
3d1

1sg
2sg
3sg

1pl
2pl
3pl

141
241
3d1

saga
nAga

nuga

iga
Aga

Aga

ay
ieay

SAg
nAg

nug

ig

Ag
A:gEN

i: ariai
A ariai

ilay

SA
nAg

nugo

zogo
AQE

zouna

zoy arita
Ay arita

nug arita

Possessive

sag-a
nAg-a
nug-a
ig-a
Ag-a

Ag-a

SAg-a
nAg-a

nug-a

1g-a

Ag-a

ly-a
AYy-a

iiay-a

sAhi-a
nAg-a

nug-a

zog-a
Ag-a
zounag-a
zoy-a
AYy-a

Ay-a

Genitive
SARUGA

-ia, -i, -na
-n(a), -t(a)
-ag, -gu, -f
-ing
-(i)gari
-(1)gnari
-int

=(1)Ari

~(ari

NAKE

-n, -un
-ag, -y, -
=ing
-geri
-geri
-1At
-teli
-teli

MOS IMO
-i, -@
-ng, -te
-8, -ugu, -¢
-ige
-na(na)
-na(na)
-iti

-na

" Verbal Object

-aru-
-hu-, -he-, -ze-

-ru, -g-

-agu-
-(ra)ra-

-(ra) ra-

-atu-
-(ta) tu--
-(ta) tu-

-iti-
-isi-
-re-, -@-
-igi-
-(ir)iri-
-(ir)iri-
-iti-
-(it)iti-
-(it)iti-

-1-
-(u)h-
-(u)r-, -@-

-yeg-
-ar-
-ar-
-yet-
-at-

-at-



1sg
2sg
3sg

1pl
2pl
3pl

14l
2d1
3d1

1sg
2sg
3sg

1pl
2pl
3pl

141
2d1
341

1sg
2sg
3sg
1pl
2pl
3pl
141
241
3d1

ae?®

neEg

nug

i-g

€-g

ine-g, god
i-t

e-t

ine-t

da?
nAg

go, won

yit

A9

god, won

dA nAg pa
nAg m€-n pa

won me-? pa

da
nak
nuk
it
hak
god

dA mey-8 ba
nAk mey-n ba
€n mey-? ba

Possessive

de-h
neg-€h
nug-€h

ig-€h
€g-ch
ineg-€h

it-eh
et-ch
ingt-€eh

dA?7-A
nAg-A

won-ga

yit=-A
A=A

god-ga

da-h
nAg=Ah
nug-Ah
it-Ah
hag=Ah
god-gah

Verbal Object

-gl-
-ir-

-g-, -ur-
-(a)yad-
-(a)yad-
-(a)yad-
-(a)yad-
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1sg
2sg
3sg
1pl
2pl
3pl

1d1
2d1
3d1

1sg
2sg
3sg

1pl
2pl
3pl

1d1
2d1
3d1

1sg
2sg
3sg

1pl
2pl
3pl

1d1
241
3d1

S€Eg
neg
nug
i-g
€-g
€gehun

i-y
e-y
€=y

s€g
neg

nug

ig
€g
€sa
il
eb

€ra

stk
nek

nuk

ik
ek
€sa

Ev

€ra

Possessive

sag-a
nag-a
nug-a
ig-a
€g-a
€g-a
iy-a
ey-a
ey-a

say-ay
nag-an

nug-ag

ig-ag
€g-ag
€g-ag

sag-a
nag-a
nug-a
ig-a
€g-a
€sa-ga
iz-a
ev-a

Eratgr-a

Genitive
BAGUPI

<Y, =N,
-un
-VQ) -9

-(g)iag
-gVri
-gVri
-iat
-tVli
=tVli

SILOPI

=i

-un

=g, -u,
-ieg
-nagar
-nagar
-yet
~hawar

~hawar

Verbal Object

-9 -1-
-g-
-r-, -p-
-g-
-rVr-

-rVr-

-t-
-tVt
-tVt-

-z€g-
-(er)ar-

-(er)ar-
-zet-

-(et)at-
-(et)at-



1sg
2sg
3sg
1pl
2pl
3pl

1d1
241
3d1

1sg
2sg
3sg

1pl
2pl
3pl

141
241
3d1

1sg
2sg
3sg
1pl
2pl
3pl

1d1
241
3d1

hak
nak
nuk
i-k
a-k

€sa

a-r

€rar

sak
nak

nuk

ik
ak

Akuhun

iati
ati (2)

Atow

seg
neg

nug
ig

€g
€sa

Ev
ela

Possessive

hag-i
nag-i
nug-ak
ig-ak
ag-ak
ag-ak
ir-a
ar-a

€rar-a

sa-iki
na-iki

nug-ak

ig-ak
ag-ak
ag-ak

sag-a
nag-a
nug-ag
ig-ag
€g-ag
€gag-ag

Genitive

MAWAN

-i

-(a)n

-ag

-(i)eg, -reg

-ari, -nag

-ari, -nag

-(i)et, -ret

-ar, -nar

-ar, -nar

MATEPI

-Vi
-Vn
'(u)g) -9

-Vleg
-(u)naga(r)
-(u)naga(r)

-let, -itet
-(u)nar

-(u)nar

Verbal Object

-V]-
_vh-

-(u)r-, -8-
-(r)eg-, -ig-
-(u)nar-

=(u)nar-
-(r)et-, -it-
-(u)nat-
-(u)nat-
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1sg
2sg
3sg

1pl
2pl
3pl

1d1
2d1
3d1

1sg
2sg
3sg
1pl
2pl
3pl

141
2d1
341

1sg
2sg
3sg
1pl
2pl
3pl
1d1
241
3d1

Free

sa
na

nug

ig
Ag
inag, beag
i:
ev

be arit

da
na

nug

ig
Ag
ohip

as

da
na

nug

ig

ag

uni, p€
i

a

uni Arit

Possessive

sa-gi
na-gi

nug-ag

ig-ag
ag-ag
inag-ag

hi-@
hi-p
h-ug
ha-nig
ha-lag
ha-lag

ha-nis

ha-las

si-1
si-p
si-g
sA-nig
si-lag
si-lag
sA-nit
si-las

si-las

-ug, -u, -p, 'ﬂ
-nig
-lag
-lag

-nis
-las

-las

KAMBA

-n, =-t, -m, -p
‘(V)g, -ﬂn -f
-nig

-lag

-lag

-nit

-las

-las

-nt-

-nt-

-ir-
-id-
-id-, -8~

-ig-
-(y)ad-
-(y)ad-

-is-
-(y)as-
-(y)as-

Sil=
-ir-
-ur-, -@-
_ig—
-(ar-
-(1)ar-
'it'
-(1)at-
-(1)at-



Cc1l

C2
c3
C4
C5
c6
cT
c8
C9
C10

Cl1
Cl2
C13
Cl4
C15
C16
C17
C18
C19
Cc20
Cc21
c22
ce3
c24
C25
c26
c27
c28
C29

Kare

Girawa
Mmnit
Bemal
Sihan
Gumalu
Isebe
Amele
Bau
Panim

Rapting
Wamas
Samosa
Murupi

Nake
Mosimo
Garus
Yoidik
Rempi
Bagupi
Silopi
Utu
Mawan

Matepl

Garuh
Kamba

APPENDIX C

Possessive Marker
-angu, agu (dl)

-(A)n, -ben (d4l)
-ago, -go, -0
-al, -it (2)
-wa

-w, -ow (dl)

-u

-na

-ow

-a
-a

-a

-a

-a

-a

-¢eh

-A, -ga (3, 6)

-Ah

-a

-ay (1), -an (2), -ag
-a

-i (i, 2), -ak, -a (d1)
-iki (1, 2), -ak

-a (1, 2), -ag
possessive noun
possessive noun
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Negation Marker
i-

ba-
ta(i)-

beita-
pei-
pe=
pe-
pe-
pe-

pi-
pi-

pi-
pi-
i-, pira-
pi-
prn
pi-
pi-
pi-
pi-, kwi-
pi-, kwi-
pi-
pi-
pi-
pi-

pi~



Kokon Family
Girawa
Munit
Bemal

Gum Family

Hanseman Family
Silopi
Utu
Mawan
Baimak
Matepi
Gal

APPENDIX D

LIGATIVES

=n=, -r-,

“n=, =-r-,

=n=, =1-,
-n-,

-n-,

=n=, -r-,

-n-,

-n-. -r-’ -I-,
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C1

Cc2
c3
Ch4
c5
CcC6
cT
c8
C9
C10

Cl1
C12
C13
C14
C15
C16
C17
C18
C19
Cc20
Cc21
c22
c23
c24
C25
C26
ca7
c28
C29

Kare

Girawa
Munit
Bemal
Sihan
Gumalu
Isebe
Amele
Bau
Panim

Rapting
Wamas
Samosa
Murupi
Saruga
Nake
Mosimo
Garus
Yoidik
Rempi
Bagupi
Silopil
Utu
Mawan
Baimak
Matepi
Gal
Garuh
Kamba

APPENDIX E

PLURAL AND DUAL PRONOUN FORMATIVES

Plural

-9

-9
-9
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-(a)mba

noun

-t

ari (two)
arieta (two)
<y

-@ arial (two)
-y arita (two)
=g

noun

noun

<Y



NOTES

1. Z'graggen 'Classificatory and Typological Studies in Languages

of the (Western) Madang District' was submitted in 1969 as a doctoral.
dissertation to the Australian National University, Canberra, and
published in 1971 with the inclusion of an additional chapter on the
languages of the Astrolabe Bal area (104ff) and an expanded chapter
of the Mabuso languages (pp.23-30).

2. The Gum Family was previously called the Balan Family.

3. The Proto-Oceanic forms are taken from Grace (1969) with some
amendments and updating by Pawley.

4., Compare those forms also with the word for 'mamn' or ’'woman' (p.l)
respectively and 'ehild' (p.2).

5. Forms given with no indication of morpheme divisions are used as
vocatives.

6. Most forms for 'hair' are the same as or similar to those for
'feather'.

7. In order to obtain the words for ’'belly' and 'stomach'’ the
Melanesian Pidgin words bel autsait and bel insait were used. For
'gtomach' the same word as for 'exerement'’ was given in most cases
(see p.39).

8. The words 'heart', 'liver', 'lung' were extremely difficult to
obtain. It 1is doubtful if the right forms were given.
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9. Two speclies of opossums were distinguished, those living in trees
and those living on the ground. The colour of the fur appears to be
another distinguishing factor.

10. Compare with 'smoke' (p.69).

11. There are several types of 'arrows' in New Guinea cultures which
are differentiated according to the head of the arrow. The author
distinguished the following types: 196a plain with one point; 196b
with several prongs; 196c with a piece of bamboo or wood jJoined to
the head of the arrow; and 196c with hooks on either side.

12. The word tibut is the name of a spirit used for Europeans.
Compare also with 'skin' (p.33).

13. Compare with ’teeth’ (p.18).

14. Compare with 'water' (p.80).

15. The demonstratives 'this' and 'that' were elicited with reference
to the investigator, i.e. 'thie' close to the investigator and 'that’
further away. The same holds for 'here'’ and 'there’.

16. There are different roots for the verb 'to give' and some of the
other verbs which were systematically studied for their relationship
to the object. Most of the root forms are object-bound. The person
of the object is given in brackets following the verb root (see p.
xiii). The unmarked forms go with the rest of the object persons.

17. The intransitive verb 'talk’ consists of word + verb.

18. Compare with 'water' (p.80). In a number of cases no difference
1s made between transitivity and intransitivity.

19. The verb 'ecarry on shoulder' was elicited in the sense of 'a man
carries a child on his shoulders', and the object was changed for
different pronouns.

20. Compare with 'burn' (p.142).

21. The verbs ’'make' and ’'put' were frequently given as synonyms.
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22. Compare with ‘’garden’ (p.T70).

23. Compare with ’hear' (p.134).

24, Compare with ’go down' (p.126).

25. The verb ’'singsing’ consists of the noun ’song’ + verb.
26. Compare with 'kZill1' (p.1l42).

27. (pl) indicates that the corresponding plural pronoun form is
taken.

28. da and de fluctuate.
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